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l Etendue de la fourniture

eor eqrsneur pour eaux soote.rcmcs compOSE: d'urie unité de commuruconor

avec je.nt touque mrs en place. d'un câble de sonde de pression avec tube
.op.llcie de rompensot-on de pression et ôrne en kevlor pour stabiliser 10
tooguevr. de 2 capsules deshydratontes, d'une sonde de pression avec cop­
teur de condocn-ne et enregistreur de donnees

- J ~,des de 1 5 V version ok ohne (LR6 M) ou lithium [FR6 AAJ
l '-101'u" -l'ut.hsotrcn )Irilj'Jlrf,t'P

- 1 1::.( t.r.cot de conn ole 'Je obi Il onen (f-AT1

2 Numéros de commande

- Longueur du systeme
~ Type de p,le

En.eqrsuevr pour efJUX souterrcmes

A Indiquer lors de la commande
- Ploqe de mesure 0 4 m,

a ]1) m.
o 20 m,
o 40 m,
o 100 m
1 a 200 m (±l o{, ±5 cm)

alcaline au Ilihlum

Jeu d'accessoires dl installation
campo::.e de bague d'adaptation 1", rondelles
dodcptotron 2" 4", 6" anneau de suspension

Rondelles d'adaptation 3" et SOI

Anneau de suspension
Pvv' l.ibturr'leurs articules CI ocrtu de 2" sons
eVldement ,JlnSI que pour l'mstollctron uruverselle

Dispositif de suspension
pour des longueur 5 de systeme on CTD > 100 rn

CD-ROM avec logiciel OTT CTD
toqrctel de parametroge d'on CTD pour PC

Obturateur articulé
avec anneau de fixation mtegre
- pour tubes de forage de 2"
- pour tubes de forage de 4"
- pour tubes de forage de 6"

Obturateur articulé intelligent OTT ITC
POUt 10 tronsrmssron de données par GSM

Clé pour écrou à S pans
pour bloquer les obturateurs ornculès on
Tête de lecture optique OTT DuoLink

Tête de lecture optique OTT IrDA-Link USB

Recipient d'étalonnage

5544500140

5544002592

5544044441

554404504 1

~ur clerncnde

56571 00097

242200529 5
2422005495
2422005795

55 5300" 3 2

2025009541

5552001742

5552002692

5544502592



Pieces de
rechangel
Con­
sommables

Pile alcaline
LR6 M 3 piles necesscnres

Pile au lithium
FR6 AA 3 piles necessotres

Capsules déshydratantes
2 preces dam sachet clo

Solution d'etalonnage de la conductivité
0,1 mS/cm 1000 ml
0.5 mS/cm, 946 ml

- 1,412 mS/cm. 1000 ml
-12856 mS/cm 946 ml

47 6 mS/cm 1000 ml

96800 004 9 5

97800 008 Ci 5

97 10028095

55495351) 9 5
5549535195
5549535295
55495 353 9 5
55495 'l54 9 0

3 Consignes fondamentales de sécurité

L re le present monoe' d'utilisation a ....ant la premlere mise en service d'On CH) 1

Se [ormhunser ovet 1mstcllohon et l'utdl~otlon d'On CTD OInSI qu'avec vev
uccesscues 1 Cense» Ile! c.e manuel d'utilisation afin de pouvoir le consulter

vlteneureroent

on CTD sert a mesutre le niveau d'eau la température de l'eoc ef 10 coudee
hvrte des eaux sovten omes Unhser OTT CTD uniquement de la rnoruere decrre
dans le present manuel d'unhsonon 1

Pour de plus amples Informations -4 vorr chapitre 4, "lntrcductton"

Respecter toutes [es ..:onsrgnes de sccuntc dercullees Indiquees rjour les d.Hc
renies etcpes Joute, les consignes de securite de ce manuel d'utilisation sont

reperees par le symbole d'overnssement cr-contre

Respecter Imperativement les spécifications électriques, rnècomques et climatiques
figurant dans les Coroctènstrques techniques 1

Pour de plus amples Informations • vorr chcprtre 21 "Ccrcctènsnques techncn.e,"

Prendre SOin du câble de la sonde de pression ne pas piler le cable ni le faire
passer sur des crêtes vives 1

Ne pas modifier ni transformer on CTD 1 En cas de modifications ou de Irons

formations perte de rout droit à la garantie

FOire contrôler et ref-'arer on CTD par notre centre de réparation en cm
d anomalie 1 Ne lamal~ proceder sor-même eux reporonons 1

P:JUI de plus cmples Informations --0 VOII chapitre 19 "Irovou c de repcrcl.on''

Eliminer on CTD dE" rncruere conforme apres la rruse hors serv'ce Ne jeter er
oucun 'ÜS on rn .rvec les ordures menageres ordinaires

Pour de plus amples mlorrnobons -. votr chapitre 20, "Consignes pour la mise
ou rebut des appareils usagés"
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4 Introduction

"1 t", 11011 1"(111_ r ,f" '1'~5 on crD sert 0 np~.Jrpr 1,'10'[ 1''1'0:. ..\

~nr"'~1,>tlE'1 If' ru.... ecu et la terncer oture de l'eau OInSI que la conductivite electrique

specrhque dans les eoux soute rL1HleS De plus. en se basant sur la conductivite
specthque. on crDdètemuue lu salinité oms: que la valeur TDS (Total Dtssolved
Solais toto! des solides diSSOUS)

POUl deterrnmer le niveau d'eau lo sonde dèterrrune la pres~lon de ln colonne

d'eau "la une cellule de mesure de pression relative Grace a un tube copdloire

de compensation de 10 pression dans le câble de la sonde de presston. la cellule
Je mesure dispose de la pres)lon actuelle de l'or- amblant comme reference Des
resultats de mesure errones en raison de vcncnons de la pression atmosphérique
sont mnsr exclus on CTD mesure la ccnducnvrte electnque specifique à I'o.de
d'un copteur de conductivité a 4 electrodes et sonde de température mtèqrée les
electrodes de mesure sont en glaphlte

Il e~t ocssEle de chourr la rneihooe de compensation de temperoture pour mesurer
If] cc.ndoct.vrte aJn~1 que lu temperoture de rejèrence utilisee, il en va de même
pOL" h metnode de calcul de 10 ~ollnlte

Off CTD est disponible avec- cinq plages de mesure du niveau de 1eau
ï: olonne d'eau 0 a 4 m (0 Cl ri 4 ban)

~lullnt' d eCJJ (i CJ ] 0 1" 'l,-lr~)

_:Jlor'l1f" d ecu Ci CJ 20 l" Il) • / bo-s}

J('H" t covC J.O ..., Il'_I-lbars)
c,,~r,nl·,leauC .::100r'l' IGa lO bors]

A l'c.de d'une valeur de reference sorsre lors de la mise en service. on CTO four'
11' Ir) l" reglogr par del l'J,II" -esultots de mesure sous forme de -olecr- -lc
prolondeur On peut également obtenu des valeurs de niveau ou de pression Les
.nter {dies de mesure (cadence de scrutonon) sont a selectionner selon les besoins

Le reglage des paramètres de fonctronnement est effectué avec le "loqrcrel de
pcn cmetroqc on CTD" pour PC Ce logiciel permet une adaptation tres conlor
table el souple eux eXigences les plus diverses d'une station de mesure Le logiciel
peut, au chOIX, être unhsè avec une mterjoce unirsoteur Simple ou elendue Avec

l'Interface uhhsuteur Simple, tous les réglages sont possibles à l'mteneur d'une
fenêtre de programme Dans l'Interface utilisateur etendue, la cadence de scruta­
lion peut par exemple être r ommondèe par des évènements seuils Le logiciel

prend également en charge la reohsonon d'essais de pompage

Les mesures enreqrstrèes sont disponibles sur une Interface mtrorouge (lrDA) pour

être lues sans fil au moyen d'un PC avec lcq.oel de paramétrage on Clu ou
on Hydres 3 ou d'un PDA avec on Hydres 3 Pocket

Ave, Url obturateur articule -ntelhqent on ITC (accessoire), une trcnsrrussron o
rhstoncc dt' donnees enns: qu'un paramétrage a distance via le reseau de telephome
.ocouc G'SM (GSM '" Global System far Mobile Communications) sont possibles
La honsrrusston a distance Je donnees s'effectue, au chOIX. par 5M5 ou par le
service de .od.ocornmumcoucn par paquets GPRS (Genera! Pocket RadIO Sel vice)

POl '1 n-tol'er on (TD, Il -:'Ut-flt cie le suspendre dans des tubes de forage avec
m :JI\,p,et I 0 o portn de 1" On dispose pour ce faire de différents odoptoteorv/
l.lfl'leL.lu,< JE suspens-on hqurrnu Jons la rubnqve Accessoires TrOIS pries au
Irtfl'u'Tl de l,:' V [lorme MJ cssurent une durée de "le de plus de cmq ons
-ro.! 1. p ,jp -r-rutotron 1 '1ell,e longueur du systeme 50 m) il est epolemem

possible d'chhser des piles ckclmes avec une durée de vre limitée

Lunite de cornmuruconon d'On (rD est temporairement protégée contre la 5u6­
mc-uor. (pour plus de détotls voir chapitre 21 "Coroctensuques techniques")



A '" IL' LI V 1(' k,rlor, de me~ufe

c" ,tt- r" ",f I~ec on (TO

11) e,' 0' l'I"l:' Je:: tror.. elements

'l, 1f_' "n"," ,'r~'tl,:,n -"h.c

1-" '''l,If' ,k l'I'_':'''!' d '>Ofl"'2 de prcssscn
P'lfl"'J,'lr'~'.r df' rionueev

---------------

Obtc.otevr articule

r= -=- _
:-:=~~l!--'

[,)r':';Ul'11i ,lu 'I,ten't' OIT (TD_
fonqus-ur ,mltf' Of" ornnu.mccnou +

Uf'U .l, ccb c 1-1"nquEu' sonde de
.n,u e re:wr ""JI je -jonnees

l,l, ,",<l, ,j, 'r~,'::'lllt' '~\I necesscue IOI~

-"f'''I,un,j, l' :)11 ,TC! cene ton

,1 l' lL' l ,1 1" reqloqe -ies
" ,,_,r;- , n.o ,

.>=-:: • ..=...;;1
1

-r~­

,

'. '"j- -,c~ee , '1 le

,'_'l' -rrq.ccbc
Jill.' -Jt-' "(11

P') d<"I,I,,, l'I

,r.! ,l'

Unite de (:0Il1TI1U'lI(ol'Ull

i

1

,1

j
1 F

, i
1

,~'

Butee en cooutchooc

Côble dt' sonde de pression

Sonde de pres non avec
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5 Mise en place, contrôle, remplacement des piles

Important

Unhser uniquement les types de orle indiqués [pets d'occus] 1

Utdl~'?1 seulement des pde:, [IPlJVe<, 1 t'Je pas melangcr les piles dejc
ut,II'5PP~ et les pile-s neuves i

~..,je pcs me/ange! les piles de rJifterents fabricants 1

t le pos melong~r 1l:5 pile;: ,)1) lithium et le> pries alcalines 1

Elunmer les piles vides de -nomer e conforme 1 Ne pas les jeter avec les ordures
rnenoqerev 1

Types de pile pouvant être utilisés

v p.le: AA de 1 5 V [lR6/FR61
\01$I(;n ulcc., ne ou version OV lithium (l,FeS, Ënerqtzer 191)

Pour mettre en place les piles

POuSSt f le tube de l'unite dl.. cornrnuruconon d'env 30 cm en drrectron du câble
JI::: 10 sonde de pression

MdtrL e, place j piles (lt<:v' tkv AAj Qom le comportuncnt ces piles comme

Indique dans la figure 2 Tenir compte de la polonte 1
Enfoncer a nouveau le tube jusqu'en butée

Remarques

Après ovorr mis les piles en place, on aD ne met que quelques secondes
pour être en mode de mesure (pas de bouton marche/arrêt)
sion CTD dort être rrus hors service --t Renrer les piles Cela evite que les
piles ne se Vident prématurément et que des valeurs mesurées munhsobles ne
soient enreqrstrees

Lors de 10 remise en service il fout - en fonction du nl'·veau de remplissage de
)0 rnèmorre - pcuenter lu~qu'à 7 minutes event qu'OTT CTD ne SOIt a nouveau
er mode de mesurc

\ ,

Butee

Tube
IJ ure .le

comrrwruconon
lR6/FR6 AA

Pile

~--- ~~----



Durée d/utilisation des piles

ou moins 5 ans

au rnoms 1,5 on (pour les piles de grande qualité)

POUl une cadence de scrutonon de l
(sons ITC)

Piles au lithium

Piles alcalines

heure et 50 m de longueur du sysleme

Remarques

Le loqroel de porametrage possède une fonction de calcul penuettrmt de calculer
kl durée de vie cpproxtmutrve des piles, en se basant sur les paramètres ce
lonchconernent dehms En l'occurrence II est question de piles au Iithluni 1

SUIVUlll lu marque, les piles olcolmes possèdent a 0 C env 50~;, et à -1 Ci "(.
errv 35 ~o Je leur ccpoc.te d'Origine a 20 "C SI des ternperutures cmbrcntes

Inferieure:. a 0 T surviennent au niveau de la station de mesure, il est recom­

1T11..mde cl'uhlrser des piles au lithium

Pour contrôler la tension de la pile

Ltobl« 10 conne-ton PC. on CTD [voir chapitre 7 2)
[nns le menu lion CTD", selectionner la fonction "Appeler l'observateur"

C.JTI CTD dérnone une mesure Instantanee • La fenetre "Observateur" Inolque

lu tenston actuelle des plies et l'énergie pnse aux piles [usqu'o présent IAh)
Ienston de') pdE'\ j 6 a 3,7 volts ~ Remplacer les pries

Cliquer sur le bouton "Ou.tter'

QUitter le logiciel de parametrage

1En fonction d~ reglage (Mem, "Frcluer", fonction "Optron," l, le logiCiel de ocr omen age ('UHC

outoroonquementlo fenêlre "Observateur" lors du demarroge

Pour remplacer les piles vides

OUVrir l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage

Sortir l'urute de commuruccnon d'env 80 cm du tube de Forage et la tenir (ri
est conseille de se faire aider par une outre personne)

Pousset le tube de l'cruté de communication d'env 30 cm en dnectron du côble
de la sonde de pression (La butee en caoutchouc placee sur le cable de la

sonde de pression ('101/ fig 1) empêche une chute du tube Ne pas déplacer la
butee en caoutchouc 1)

ccn-er les piles Vides

Duns les la minutes qUI servent. mettre en place 3 nou velles piles (LR6/FR6 Ml
dans le compartiment des pries comme indique dons la frgure 2 Tenir compte

de la polarite 1

Enjoncer 0 nouveau le tube jusqu'en butee

Rerrvtrcdutre lentl:'ment pl avec précaution j'unité de communication dam le

roce de fOI age

Fermer 1obturoteur "rt cule/la fermeture de tube de forage

Remarques

on CrD enregistre le~ mesures dons une memoire non volatile Celer é'/lk' ...[r

perdre des donnees lors du remplacement des piles Cecr est également volable
dons le cas d'un stockage sans pile pour une longue penode
SI un remplacement de pries dure plus longtemps qu'environ 10 rnmutes. dest

neœssotre d'entrer a nouveau l'heure (et éventuellement la date) [voir chop.t-e
13, "Réglage de 10 date et de l'heure") Par ailleurs, Il faut - en [onction du

mveou de remplissage de la rnèmotre - patienter jusqu'à 7 minutes avant

qu'On GD ne 5011 a nouveau en mode de mesure

1tous reccrnmcndoos de remplacer les capsules déshydratantes en même temps

que les piles [von chapitre 162, "Remplacement des capsules deshydrotontes"] 1
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6 Installation d'OTT CTD

Longueur de système jusqu1à 100 mètres
POl) ,rhlnllp1 on CTD le suspendre dans le tube de forage
Lü) occessc.res necessorrec pt le type d'Installation varient en fonction du drcrnetre
JI." tube OP tornqe pt de 10 ta rue Je l'obturateur orhcule

1LJf'F." :i~ {orcq- JL 1H

LI-,€~ d. fm'"1ÇjP,.jp 2" 3" j 5" ou 6", Obturoteui
n.hc ule on avec èvrdemem pour rondelle d'cdcptcnon
Tl.he~ de forage a pentu ,.je ?' ,-jp drornetre Obturateur

articule sons evidement pout rondelle d'adaptation

Cas spécial Tubes de forage a partir de 2" de
drc.nche sans cbfuroteur articulé

1/011 1) 1

_vI[ 0 :2

voir A "l

votr 6 4

, "-J

longueur de système supérieure à 100 mètres
POUl l'mstollohon d'On CTD avec une longueur de systeme supèneure a
100 metres. on dispose d'un dIsposItif de suspension spécial (voir Accessoires)
UnE' nonce specifique est jo.nte a ce drspcsml de suspension

,,l'II.JI "'I If 'IL 1

10

li-' ld', I~IJ <,

le~ c:'r,' ~"JJ " ,Jl'

i r , 1" ri" "le

J

f('Qr.deli,:, J odoptohon 4"

!<'olldell", cladaptation 2"

3

2

2

3 2/3

3

3



h".j leu ci occessoues

, ",t<ll!.-IIIUII f'(III'~.

'1' _ r.l(.e

1"" f" '!JI 1-); r \. 1C'
l -c.nde [orruueu,e

," '"'ri l"':" -l' ,j,

f,' .rule ur "TI~Jlc

Bague ::1 odoptc.nc- l"

Rondelle d'cdcptonon 3"

3

2

3
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~l-j 0 1r"lul'vt url J <Jr-;- (TD
dnn, des tube. de 1'01 age de 1"

6.1 Installation dans des tubes de fcrcqe de 1"

Accessoires necessctres Bague d'adaptation pour tubes de forage de 1"

Pour installel'" OTT eTD

Avont de commencer SI cela n'est pas encore Icnt. mettre en place les piles
(voir chapitre 5)
OUVrir 10 fermeture de tube de forage
Deterrnmer et noter la profondeur actuelle avec une sonde lumineuse
I'oosser I~ .om! torique de 1unite de commurucohon sur le câble de 10 sonde
,L 1"t'~<,lor,

1/1O'f1,(- l" t,r1gUl: :J cdcptou,.u Arl le ccble dé la sonde de pre~slon er enfoncer

IU,YU en butee SUI l'vrute de commuruconon
Fnloncer a nouveau le jomt torique sur l'unité de communication

ln-reduire 10 sonde de pres-rou dans le Tube de forage
FOlle de~œndre 10 sonde de pression lentement et avec préccuticn pal

le coble de sonde de pres sron 1

Soulever purs baisser plustevr s bis la sonde de pression d'env 30 cru a de
cc.utts Intervalle, • Cela permet d'ehrnme- d'éventuelles bulles d'ore presentes
eco, le capteur de condccnvrte
louccune l'unite de commurucokcn Jans le tube de forage [osqu'o Le que If"

101111 tOI rque repose sur le tcbe de forage [vou fig 6)
Regler les porometres de fonctionnement (VOir chapitre 7)
Fel rner ILl fermeture de tube de forage avec precautron Attention: Ne P'>"
eu-lcrmucqcr 1 mtcr luce mb cr cuqe (respecter la drstonce] 1

1

! Fermeture de tube
de forage (exemple]

Unite rie conunur.rcohon

tnterjoœ- InfrGI011ge

JOIn~ -onqoe

1" Tube de tUI')Qo:'



J

1

j

1

!

Imtoli.J'1C 1 .:J ()Tl (TO dons oes

,_ 1-->1'IlIt.. o.. 4' ')' 'Ji tl'

6.2 Installation dans des tubes de forages de 2", 3", 4", Sil ou 6",
obturateur articulé avec évidement pour rondelle d'adaptation

Accessoires necesscares Obturcteur articule on avec evidement de tùdlc

adéquate et rondelle d'adaptation correspondontc

Pour instoller on ete
Avant de commencer SI cela n'est pm encore fUll. mettre en place les piles

[vou- chapitre 5)
UJ,nl l'obturcteur o-n-ole
vrocer I,J rondelle d'ortoptouon oppropnee dans l'obturateur orucule
l-r.rre pmSf;!r la sonde de pression par le trou de la rondelle d'adaptation
r m- dp~,-endrf: ir-, sonde de presslün lentement ct avec précaution der»

1.- tube r1P {oroqe ;our 1.... cable de sonde Je ple:,slon {von hg 8) 1

')'JlJiPV,<o' pUIS bor- ver plusieurs fOIS la sonde de pression d'env JO cm 0 cie
_Juils Intervalles • (eh permet d'elumner d'eventuelles bulles d'cu prcscntc ;

.f.ms le capteur de ..onduchvrte

f r.r e pcsver 1urute -il" -ommun.couon dans le h-eu de lu rondelle d oduptohon

rusqu'o CA que le jomt touque repose sur la rondelle J'adaptation (voir fig 7)

Determ.ner et neret ln proiondeur actuelle ovec une sonde lumineuse

Regler les porometres de [cnchormernent [voir chopttre 7)
Fermer i'obturateur urtlcuié

-------- -------

Obtur0teur
orhcule OTT

Bcpo,
d .rd.ptonor .,"

Unite de

(,lllllIUIII'lJtl'JII
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Irl~t'...l tuuor de 1 O!lIIe'JJ dt-

"1".1 dr-u- , 1 "I!,'" dl-' r011JIjf'

pm 1 r d LW drometre de 2" avec
1" ,l, 'rTI' ,l, ',rHI'> t \ Idl-'!!1f'll t

6.3 Installation dans des tubes de forage à partir d'un diamètre
de 2", obturateur articulé sans évidement pour rondelle
d'adaptation

Accessc.rres necesscrœs Obturateur mtdé avec VI::' de fixation pour la pal tre

supérieure de l'obturateur. anneau de suspension

Attention: l'obo.oteor orncolè dOit offm suf-rscmment de pince pour Ile pas

endommager lmtelo.... e Infrarouge lorsque la pertre superieur de l'obturateur evt
rubottve 1

Pour installer OTT CTD

Avent de commencer SI cela n'est pas encore fOI!. meHre en place le; r,I'?~

(voir chapitre 5)
Ouv nr l'obturateur articulé

Retirer la pertre superieure de j'obturateur articule [voir Fig 9)
Placer l'anneau de suspension sur la vts (voir Fig 9)
Fixer a nouveau la pertre supéneure de l'obturateur articulé (voir Fig 9)

Faire pmser la sonde de pression par les trous de l'anneau de suspensroll

Fol. e descendre lu SD1IJe de pre~SIOfl lentement et avec précaution
dam lé' tube de [croqc par le câble de sonde de pleS~lon 1

.JuulevlI fJUI~ Lu,_~,-" 1)1L.~leUr~ fol~ ICI sonde de pres sten d'en ... J0 cru (1 de
'ùur!s 1111er ...olle, _',=,'1I perme! d'etmuoer ci eventuelles bviles cl cnr prev-ntes

r 0115 le -ooteur ,·:k- , onovcnvrte
Fcue pc-sei l'voue de r ornmurucotron par les trou) de 1 anneau de susFJemlon

lusqu'a Cf' que le IGlnt touque repo~e sur l'anneau Je ~u::.pemlon [vorr FIt.! 10)
Dèterrruner et noter lu profondeur actuelle avec une sonde lumineuse

Régler les porometres de fonctionnement (voir chapitre 7)

Fermer l'obturateur articule

Partie ~UpCr:E.'IJ'l'

cre 1 obturotei»

orheule

1 ,\
.L..rllleau de

" '\1-,J~penSlùn
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Ir 1<,1:~llull J (1'1 eT[1 ,.J.lnS 'Jn

'~': .te 1 Ir< ,,' 'f~urtl' d ul, rinrruetre de
tu l'Ik.H (lItr, u"_ ,ur., l'.I',\:'lllt-llt

le
Porne superieure
de 1obtcrctcur
o.ncule

y"
111I1!e,-jt'

,'r..-.' umr nt ""

"II,'-'J J<

SI ',;r 1

IrllC't.JCC'

l'Ifr'-:'IOU:j€

J,_ Iii 'OII'-1U<:'

AttentÎon : Dans le cos cl obtur ateurs articules avec anneau de suspen':>lon
monte ne [emois desserre! complètement la VIS de l'obfutoleu. ortrcluc i SlnOI1
j'anneau de suspensron risque de Tomber avec on CTD dans le tube de forage 1



7 Définition des paramètres de fonctionnement
d'OTT cro

POIJr reg 1er Ips porornefres de toncnonnement d'On aD, vous avez. besoin du

"logiciel de paramétrage Of" CTD" pour PC (WBSPLO exe] le logiciel se trovve
sur le CD-ROM "on CTD Software" (accessoires)

7.1 Installation du logiciel de paramétrage d'On cro

Pour Installer le logiciel de paramétrage d'OTT eTD

",!::'If'1 le '.D-RCJM du il'glrlel on CTO dons le lecteur du PC
_ Vh.. !;;'1 II:;: fichier "setup E'Àe" ri partir du rèpertorre 1 \Soft...varE'\FronçOls" 1

[po. e... en double-cliquant sur l'Icone du Fichier) • l'usststnnt d'installation

cppcro.t c l'ecrcn et quide l'vtrhsotevr tout ou long des étapes sut....entes de
l' r-isiollonon

SUivre les msttvcttons d .nstcüonon a l'ecrou

7.2 Etablissement de la connexion PC/OTT CrD

Dons les choprtres SUIVants l'etoblusement d'une connexion entre on CTD et un

PC est 10 condition prealable a la pout sorte des opèronons les dlfférente~ POSSI­
bilites de connecron sont oec.rttes cr-cores

la communication entre on CTD et un PC s'effectue sans fil via une [urmere
Infrarouge InvIsI61e (Interface IrDA)

Accessoires nécesscues

1etp dp ledurf' un Duolmk
fête de lecture orr IrDA-Lln~ 'J5B

Remorque

1-' -8-: LJI modem et l'obtur oteu- articule intelligent on ITe d est possible
,1 ('!ab!,1 une conncxrcn CI distance également, VOII ctde en ligne

Pour établir une connexion

Demener le 10glClei de paramétrage on CTD
~I necesscnre modifier la langue du loqtctel de parametrage on CTD

appuyer [plus.eor s fOIS) sut 10 touche de fonction "F3" jusqu'ô ce que la

Ionque souhaitee apparaisse

Dans la fenêtre de démanoge appuyer sur le boulon "Conhqurer l'appareil'
~ le lcqtoel de parametrage ouvre la fenêtre "Porametroge de base" POUl

l'Instant, aucuns pcnornetres de fonctionnement d'OTT OD ne sont affiches

- Etcbhr la connexion avec 10 tête de lecture on Duolmk

Brancher la tête de lecture on Duo lmk sur un port sene du PC (COM J,
Placer la tête de lecture OTT Duolm]; sur l'mterfoce mlrcrcoqe d'on CTD,

VOII fig 12
Dans lE" loqroel de paramétrage on CTD, 5éleetlonner le vecteur de com-

munication 'IrDA - on Duo! mk" et le port sene unhse lCOM l , l



f'l JTl ' rc'

- Etobhr lu conne.eton river 10 tête de lecture on lrDA-lln~ USB

Broncher 10 tête delectcre on IrDA-Llnk USB SUt un POtt USB du PC
[Les pilotes de po.ts USB doivent être Installes, ....orr lmstruchcn d mstcllnnon
Il,JI''IJuelle l
Placer la tête de lecture on IrDA-Llnk USB sur l'Interface mh-orouqe

dOn CTD, '0" f'g 12
Selectionner le vecteur de communication "lrDA - OTT IrDA-Lln~" dans le

logiciel de pororretroqe on aD

Remarques

L'Interface Infrarouge d'un PC (équipement standard de nombreux ordinateurs

portobles] peut être utilisee uniquement avec les systeme" d'explo.tonon
Windows 95 et windows NT 1

LInterface infrarouge d'On GD a un angle de rayonnement d env ± 15"
Attention: on CTD en cssocronon avec on ITe L'établissement de la

connexion peut prendre [usqu'c une minute 1 (C'est toujours le cm lorsqu'On CTD
essene de communiquer avec on ITC [enver de SMS par ex ) el qu'On ITe est
ouvert Cl .e moment kl 1
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7.3 Définition des paramètres de fonctionnement d'OTT CTD

Pour définir les paramètres de fonctionnement d'OTT CTD

n'illJer ,UI le boo-on "LedJ(E''' lou menu "on CTD" [onction "lecture ')
~ 1(\lJIC 81 ' horqe I~S pcro-iene: de fonctionnement actuels d'on crD
~egler les pcr ornenes de tonctronnement . von synthese page 21
), necev-ou e "Conhgur,;tlon de l'enver cyclique de donnees par SM'S en
.r.sooono« Cl un d.Jtulotelil cnncvle Intelligent OTT ITC' OU "Coahçorot.cn de
1 811"01 cvclrqve de do.w.ees pa! GPRS en cssoconon a un obturateur orttcule
,rl~('d'gellt ,;TT TC" ~CII _1 dessous
~l;:;t:I,C'r l 'revr c Lcte/Hev.- f.lIJpose~s par le PC ou reqler Dote/Heure de
rnoruere mdivrouejle groce (j 10 fonction "Regler J heure" (VOir ovssr chapitre 13)
Attention: Le logiciel de oarametrage comge automatiquement un éventuel
reglage du PC a l'heur8 d ete

Cliquer sur le bouton "Proqrornrner" -t Valider l'alerte Souhaitez-vous effec­

tuer une remise a zéro d'On ClD et effacer la memotre ê par "OUI li (recom­

mandé lors de la première Installation et de reinstollchons]
Attention: toutes les voleurs enreqrstrees lusqu a present sont Irremediable­
ment perdues 1

'vc. rhcr la qrondcur de la mesure réglee (capteur de pression) , VOIr chapitre 8
Retuer on Duolm],

Fermer l'obturateur orhcule/!o fermeture de tube de forage

Si nécessaire: Configuration de l'envel cyclique de données par
SMS en association à un obturateur articulé intelligent OTT ITe r ,

Cocher la case "Modem/lTe connecté"
Cocher la case "Transmission de données par SMS activée"

Cliquer sur le bouton "Poromerroqe nc" --jo le loq.cel de parametrage lance
un assistant pou, reglel les paramètres de fonctionnement requis
Entrer lE numero du destlnota.re des données envoyees par SMS [Numero

d '.lf'pel d un occes grands comptes (Large Accounf ou numero d'appel d'un
f-'I_ uvee- modem GSM )
,--I,,~uer ~UI le bouton ";HJIYOnr"

Euner iL code PIt ~ la 4 dllHresJ Je la corte SIM
'~il\.1Uel .ur le bouton "SUI~'mt'

Dehnrr ()U ~OISII le numero d'appel SMS-C de l'operateur de téléphonie mobile
[Nu.ner o (j' eppe] de la ~ entrole des messages SM~ Normalement, le numero

d oppel SMS-( est delà enregistré sur votre carte SIM ---1' dans cc cos, chorsu
"SIM o-ird" 1
Cliquer sur le bouton "SUivant"
ChOISir le mode d'envoi des SMS
Cliquer sur le bouton "SUivant"
Regler l'Intervalle auquel les valeurs mèmonsèes seront envoyées
Cliquer sur le bouton "Suivant"

kegler 1..: decalage temporel de 1Intervalle de tronsrrussrcn
Cliquer Sour Jebouton "Quitter"

Vérifier ensuite les réglages et les cornger SI necessorre
Cliquer sur le bouton "OK"

Si nécessaire: Configuration de l'envoi cyclique de données par
GPRS en association à un obturateur articulé intelligent OTT ITe T)

Cocher la case "Modem/llC connecte"
Cocher 10 case "Trunsrrusston de données par GPRS ocnvèe''
Cliquer sur le bouton "Pal urnetrage ITeu • le loqrciel de paramétrage ouvre une
fenêtre 0 plvs.eurs onglets pour régler les pcrcrnetres de fonchonnement requis
Precede. cv c porumetrcqcs requIs dans les cnqlets "Général", Operateur",
"J'Fl-" el "~Jyn(.hlo heure" Attention: Le PIN SIM de 10 corte SIM utilisée dort

"t dcc KI,vCt. Sinori l'IJ'_1ut.'f le PIN SIM du pmametroge etendu dons l'onglet
'Iv\v,Jell 1/ ill,=
'~'I(IUel WI le bouton "()l<'''



Paramétres supplémentaires pour la conductivité, la salinité et la
valeur lOS

Compensation de
température

[Condccu .... lte)

f\..\E'thode cie cnl~lli

[Soho.tel

Enreqrsf el la salinite

crlreglst, er le TUS

Algorithme mathématique pour le calcul de 10

ccndccnvee specifique ovec une temperature de réfé~

-erce dehme Options "Eau douce", "Eau saline",

"Méthode standard 2510", "ISO 7888/E~j 27888",
«. " [ouenne] Il est possible de choisit une tempera
ture de reférence pour la "Méthode standard 2510"
20 Cou 25 'c
AI8ù1 rhme rnctnemotrqvc pou. le cckol dt; 10 ~\..lllfllrL

Options "Methode standard", "IJSGS 2311" Dam
le cas de la methode de calcul USGS 2311, ['urute
est obligatoirement "ppt'' et IIPSU" dans le c.QS de la

methode standard

SI la case est cochée l'enregistreur de données sou­

veqorde les valeurs SI la case n'est pas cohèe. les

voteur s Instantanees sont necnmcms cihchees deus
in fenê!lc d observateur

Autres par-amètres affichës dans la fenêtre "Paramétrage de base"

Plage de meSUI c PIQgc. de mesure de la sonde de pressron . VOir Fig
Longueur du systeme Longueur de côble y compns unite de commun Ica­

non/sonde de pression (voir fig 1)
Date / Heure Date/Heure mtcmcs d'On CTD

Vous trouverez des informations dètcrllees sur la fonction "Parametarge etendu

dans l'crde en ligne

Réglages d'usine

OTT ClO
Numpro

Nom

Numero

l (pe de mesure

Type de SOr!If'

Unite
Nbre de post-dectmcles

cdence de scrvtcnon
" orlence :Ie (l1",rn,_'rI50!,L IÎ

Numero
Nom

Unite

Nbre de post-decuncle,
Plage de mesure

Compens de tempèrofuie

Méthode de calcul
Cadence de scrutotron

Cadence de mémorisation

Modem/ITC
connecte

Numéro de serie

onCTD 1

Niveau/Pression
0001
Niveau

Niveau/Profondeur
m

3/2
1 h

Conductivité
0004
Conducnvrte specdrque
mS/cm

2
,) 100100 00 mS/cm
Eau douce
Méthode standard
1 h
1 h

désactivée

Température
0002
Temperature

"C
2
1 l,
1 l,

Salinité
0005
Sohmte
PSU

2 à 4200 PSU

1 h
1 h

lOS
0006
TDS
mg!1

1h
1h
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7.4 Enregistrement/Chargement de la configuration d'OTT eTO

Les fonctions "Charger" et "Enregistrer" permettent l'archivage d'une conhqurouc»

0n CTD su' un PC AinSI par e« plusieurs on crD peuvent 01,'011 la mèn«.

conhqurohon

Pour enregistrer une configuration
Selectionner le menu "f-rchrer". option "Erueqrstrer lu conhqurouon" (ou boulon)

1 Lé loq.cre] de po-ometroqe enregistre la configuration sous le nom el le

[Iurnpru ri OT! (rD Fil -os de modthccrtton d'une configuration dela enreqrs­
nec Jon'. lu [er.etre "Alerte" valider le messcqe "Cette dcstqnohon de ccnh­
guratlorl c crste Jelc 1 E.... roser 2" avec "OUI" (sinon eoreqtstrer la conhgvrchon

sous un cotre numero de station)

Pour charger une configuration
Selecnonne. le menu "fichier", option "Charger ln conhqurchon" (ou boulon)

LC1rsqu une conhqvr onen est delO ouverte valider la fenêtre "Conhrmovc.."
"Abandonner les mcchhconons 2" avec "OUI" (51 necesso.re. enreqrsher 10
configuration exrstcnfe au préalable}

Dans 10 fenetre "Configurations on CTD enregistrées", double-clique. SUI la

conhqurcmon pour la selectionner ; Le logiciel de paramétrage 10 chorqe

7.S Importotion/Exportation de 10 configuration d'OTT CTD

Pour la tronsrmssron d'une configuration on CrD, par ex par disquette ou e mali

les fonctions Irnpon/f eport 'sont disponibles De même, une configuration peut

être repme dans le logIcIel on Hydres 3 en étant exportee sous forme de fichier

XML Dons ce CDS le loqmel on Hydres 3 cree completernent l'ensemble de la

conhquronon des stations!capteurs dans un espace d'opération on Hydras J

Formats d'import/export disponibles

Export (fichier "ElIN")

Export Jons un ~I<h'~f texte

Export [.Jour le loqnrel on Hvdros '3

li 11 FJCJrt lfILhl~) "Bit j")

1-;", tor-ruo. du type j '.:'APÙ!· le logiciel de poromefroqe enreq.stre toutes le s
ucnncc s Ilel'-S~[lIIP ,.-j l n~~ -onbqorchon dans un seul fichier «, BIN" -, TXT"
ou • iML"

Pour exporter une configuration {fichier u* .BINlI
}

Ce type d'export est requrs pour transmettre une configuration on (rD vou-;

forme de hcluer "* BIN" La fonction "Import Configuration" perme' de lire a
nouveau la conhqu.ouon dans le lcqroel de paramétrage on CTD

Sélectionner le menu "Fichier' , option "Export Conhqorono.,''
Dans la fenêtre "Of"l CTD - Conhguronon Export", changer SI nécessaire If'

nom du fichier, selectionner un emplacement pour l'enregistrer et cliquer SUI

"Enreqtst-er" + le logiciel de parametrage enreq.stre la configuration dans un
hcluer », BIN"

Remarque

On peut donner un nom quelconque ou hcluer «, BIN" Le logiciel de poromè­

trage propose url nom formé a partir du numéro et do nom de l'J stobon
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8 Détermination et aHichage des valeurs instantanées
(fonction d'observateur)

~E: logiciel de porcmetrcqe dispose de ce que l'on appelle un "Observateur" FOUI

Jete! mine: et othcher les vuleurs mstontcnees De plus, 1observateur permet de
UI.>II une voleur deterrlllrlcl.'o manuellr:ment - par ex valeur dt la sonde lurr-meuse>­

"un, 1'~rlle::115treul de donnees (Identification observateur)

rJ kJn("tIO:1 o obse-r vntet r J)thE' ("Mœrente~ oplions

Options deus 10 [enene de dernarrage du [oqrcre] de pcrometrcqe on (TC

- Appel direct et exc.lusr] de l'observateur ou
- Appel d'une Ienène pour déhnu les porornefres de fondionnemenl
Effel d'une .den-rhconon d'observateur sorsre en ophon (capteur de pre ssron]
~ l'rdent.hconon d'observateur sert exclusivement de voleur de contrôle Ou

~ L rdentrhconon d'observateur entraîne la modification d'une valeur {réglage

de 1off,etl
Supprimer l'affichage de la voleur Instantanee (capteur de pre saron] avant 10
sorsre d'une Identlftcatlon d'observateur

Pour régler les options de la fonction d'observateur

Demarrer le logiciel de parametroge on CTD
Select:onner le menu "hcluer". pomt "Options" (SI la boite de drcloque cles
OpIIO:IS n'opporo t 1)0:; 'J l'ecran entrer ou prealable un mot de pmsc '011

chcp.tre 12 )
Cocher la (les) ccsels] de l'option/des options d'observateur souhaitees
~ Seulement mode d'observateur
- Ne pas caieuler valeur d'entree manuelle avec nuse a l'échelle

(seulement voleur de contrôle/pas de modification de valeur)
- Supprimer affIChage voleur mstotonèe avant Indication
Cliquer ::'UI le bouton l'OK"

~'_n<-II' d, _",'<- l' 'JI de;c'fl'IICI

l"'''' ',lu r _l, ,', : ob,e. 'ulFui

d'rO'll'OI UII, ,.OU' o.oteçer le loq.c.el de
l' 1 'Jll'l'trofjl' (_,n (T~ par un 1"Ct de

r.ocse ,~,' choorrre 1 L

Loption "Seulement mode d'observateur" ossocree a un mot de passe protege le
loqrcrel de porometroqe contre la sorne non outonsee de porometrev ri? fonction­
nement

Lopnon "Parametrage étendu "affIChe un bouton supplementaire dons la
fenêtre servant a deterrrune- les pcrcmetres de fonctionnement
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Pour appeler l'observateur

J('ollu;rf;1 le IV\:JI'-I€I de pcncrrencqe on CTD
Etoblu ICl conne ..... lon pc/on CTD (VOir chcprtre 7 2)
In fonction de I'opncn selectionnee Dans la fenêtre de demarragc du lOgICiel
de pmornenoge on CTu. selectionner SOit "Appeler l'observoteur". SOit
"Coohqorcr 1 oppcn er]' pu 1, dam la fenêtre oppcrcnssont a l'ecran le menu
"OP CTD" cunon "Appele- l observcteo," • on crD demane une mesure
mstcutcnee (;'1 10 fenêTre 'ÜbS81 vcteu." s ou ....re

1'3 02

3.11 56 mé.cm

2.11 sa PSU

1'211 m'lll..
}'.,ILJd'-e' Q'~ll",

r' "'.?o'~ 1 IIOll

lu:: 11Ihl6

Ah'''8111B110n 1 \)GUl

'1- t,. l,t',", 'ljl' clt

-1 i, l ' " ":! UlJt

'A ,<,'.' Jt~"JI-

',.1'''- (f,ri, .... lu '·(]I.... 11I ,,"lfJJ,tune~

'l-, 1 col • ILeilerl l,l' pou Ioules le,
Il, 'II" 1. 'PI I:'\rl .nd.cue le

"1'iL~ (J termon cenelle
1""_ 'I '''_', ~IC .rclc-cc IU~yu c present
_, '':: 1_' re, -lin, '-1' e lo rJc.!p et 1heule

SI necessorce Scrsrr l'ldeohhcouon observateur dans le chump du capteur de
pres sten et cliquer sur le bouton "Enregrstrer Il

SI necessorre Démarre 1 une nouvelle mesure Instantanee Chever sur le bou­
ton' Actuchset" l''GJ Actualiser ovtornohquement" demorre une mesure mstcn­
tonee toutev les 5 secondes)
Ourtter la lcn-trcn d observateur Cliquer sur le bouton "Quitter" et fermer le

la-JI lei 'Je II1!rJrnetragE' en CTO

Remarques

, .r \~TU enreqrsne cncqoe of..ipel de 10 fonction Observoteu. dans une VOIC
dro-o c-ee 10 dote et l'heu e Après "Lecture" et "Accepter" Jons le logiciel

vtrhscteor on Hydres 3, cette mlcrrnchon peul être V!l,uallsee dons la fenêtrl2
d'exploitcbon d'un capteur a l'OIde de la fonction "Données Info 1 Station 1

AffIcher" I'fdennhconon observateur qenèrcl"] Cette Information peut égale
ment être afflchee à 1 OIde de la fonction "Af!1cher les donnees", "Numérique"
du logiciel de paraméfrage OTT CTD
SI la case "Ne pas calculer valeur d'entrée manuelle avec mise a l'échelle" de
10 fenêtre "Options" est cochee, OTT CTo enreqrstre en plus la valeur de
contrôle scnstc relative a la valeur Instantanee actuellement mesuree Après
'lecture" et "Accepter" dans le [cqicrel utilisateur on Hydres 3, ces deux

valeurs peuvent être visualisées dans la fenêtre d'exploitation d'un capteur a
l'aide de la [cncnon "Données lnfo 1 Capleur 1 Afficher" F'ldennhcohon obser­
vateur avec voleur de contrôle") Ces rnformaltons peuvent egalement ètre aHI­
chee" a l'alde de la loncnon "Affrcher les données", "Numéuque" du loqtcel
de f oromet-o.je or: (TC



9 Lecture des données

Pour lire les données (sur place)

Demon er le logICiel de parametrage on CTD

Etcbln la cenne-ton pc/onCTO Ïvorr chapitre 7 2)

Don" 10 tenètrc de demorrage, appuyer sur le bouton "Lecture" • Dons 10

fenetre "Lecture ces données" le logiciel de por crnetroqe dflche les coptevrs
drsporubles et 10 duree de lecture possrble SI CE:S valeurs ne sont pc- ~1"lble)

appuyer SUI le bouton Connexion

Selectionner les capteurs scuhcntes ou "Tous les capleurs"

Sélectionner la duree de lecture souhaitée ou "Tout"

Cliquer sur le bouton "Lecture" ~ Le logiciel de purumetr cqe copie les mesures
de l'OTT CTD ver" le PC Elles se trouvent ensuite dam le reper torre du loqrc.el
de paramétrage
SI necessorre Atbcher les mesures avec la fonction "Alhcher/Exporte- les don­

nees" et/ou les e...porter vers une autre cpphcotron

Cliquer sur le bouton "Précédent"

:-JL.i~'~,,-.t.,~~~::~~'fi$l~:t~.:11
FO(.~ "Je

1

'" UUUI

'" DU!!"
" DOC4

unr .

"l" ','Im
'III Ht.'fl!l'i :, r - 0

14/1 ,,"'.fl

,14i;-::ij;I:--~

"'1"""'" '''P''''"I~, j ...........

Autres options de lecture possibles:

Avec le logiciel de paramétrage OTT CTO et l'obturateur articulé
intelligent on Ile
Avec un modem et l'obturateur articule mtelhqenf on HC, il est possible d établir

une -ormevron 'J modern (lecture a distance des donnees), ....ou orde en hqr'1e

Ave< le logiciel utilisateur pour PC "0TT Hydras 3 (Basic)"
{Dam t'orboresceoce selectionner la station souhortee par un double-clic dons
10 lenètre apparaissant à l'écran procéder aux réglages correspondants pUIS

cliquer sur Je bouton "Demarrer") , pour de plus amples Informations, consulter

l'cade en ligne o'Ofl Hydras J (BaSIC)
Avec le Pocket PC et le logiciel "OTT Hydras 3 Pocket"
Pm,1 rie plus ornoles mto-moncr-s. consulter le manuel d'unhschon d'On
H,dr.' 1 P(),-<e
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10 Exportation des données

Après leur lecture par le 1091uei de porametroge on crD, le<; voleurs mesurees

et le~ donnes d'rnto se trouvent dans le sovs-ropcrtone "RAWDATA" du repertoire
du proqrcmrne [porometrcqe par défaut
C \f-"o~ruln h,e~ \urT IUloJhtc'u5Iv\lnl_CTD ,kJ..\W[)ATA") vov, pouvez exporter

ces donnees dan'> dlf1i>rents formats pour les nonsmettre a des opphcctrons externes

CSV - fIChier texte strocnne au format csv [Comrno-Seporoteo Values)
E.... cel - Tableur Microsoft Pxcel
OTT Hydres ~ - Format de données brutes du logiCiel utilisateur on Hydres J
(111 MIS - format de tl(hlet propre a on pour l'exportation automatique vers

',rI '), <,e de rJC'lneb des voleurs mesurees du logiciel utilisateur on Hydres 3

La brJlt( de droloque 'IEJ'..f..IÙII Opncns' permet de dehnrr J'emplacement Ou seron!

entee ines les donnees et ,-Mff2lE:flt~ porcmetres d e.cportotron pour le format CSV
lOI ~ riE. expo-tot-cn les don iee.. sont conservees dans le sous-r eperto.re SI

neces soue. V0U~ pouvez les effacer

Les donnees d'Info peuvent uniquement être exportées vers le logICiel uhhsoteur

on Hydres J

Pour exporter des données

Etape 1 - Définir les paramètres d'exportation

Dans la fenêtre de démarrage, appuyer sur le bouton "AfFlcher/Exporter le')
..-Jnnnee')"

Dam la fenétre "Athcher'/Ecporter les données" cliquer sur le bouton "Export
Options" (voir Figure 17)
Definir le chemin pour l'enregistrement du format d'exportation souhaité (par

défaut "C \Programmes \OTT\OrpheusMlnl_CTD\Export" J Dans le cas du
tor met 'Excel'. 1/ n est f.l<lS possible de dehn« un chemin lors de l'exporte­
trou. le logiciel de paramétrage ouvre automatiquement Microsoft Eccel et
ofnche les donnees dans une nouvelle feudle de calcul Dans le cas du format
'ttyor os 3" ri est possible de connaître automatiquement le rèpertorre d'mstcl­
[ct-on d on Hydras 3 en appuyant sur le bouton "2"

Povr le format "CSV" 01 dtspose des options "Separateur de chomps".
"<eporoteur decrmcl' "FuImot de la dote" et "Forrnot de l'heure" Pour les
loimots de dote et d'heure il est pcssble J'utiliser les jokers Windows

Etape 2 - Exporte!" les données;

Selecnonner dons la lrste 10 station/le capteur souhcrtèlel (selection multiple
possible]
Cliquer sur le bouton "Export

Vailder le message d'exportohon réussie avec "OK'I
SI necessotre. efFacer les données exportées Cliquer sur le bouton l'Effacer"

Valider la demande de conhrmonon par "OUI"



11 Affichage des données

Après leur lecture par le logiciel de paramétrage on aD les voleurs mesurees Cf

les donnes d mlo se trouvent dans le sous-répertoire "RAWDATA" du reperforre du

programme (paramétrage par défaut "C\Program Frles\On\OrpheusMInI_CTD\
K;-,:vvDAfA") Pour p.ocedet u une prerruere venhcot.on vous pouvez affiche. te,

donnees de muruen- '::Jrùphlque et nurnet rque et SI besoin eslles Imprimer

Pour l'affichage graphique des données

Dam la renetre de démarrage appuyer sur le boulon IIAfflcher/Exporter lb donnees"

Sélectionner elon: 10 liste la station/le capteur sooho.tèlel (selection multiple

possrble . les donnees d'mlc peuvent uniquement être ofhchees de memere
numenque]

Cliquet sur le bouton "Grcphrque" • Le logIciel de pcrornetroqe ouvre une
fenêtre avec 10 represenfotron graphique des données sélectionnées 1

- Afficher 10 regle touche de fonction "Fl 0" , Déplacer la regle Heches .............. ,

- Agrandir Etirer la zone souhcntee ovec la SOUriS,

- Dmunuer Touche de fonction "F12 11

lmpumer le graphique Selectionner le menu "FIChier", option "Imprimer"

Fermer le graphique Selectionner le menu "FIChier", option "Ou.tter" (ou [Z))

Pour l'affichage numérique des données

Den, la fenêtre de dernoncqe. appuyer sur 18 bouton "Afflcher/Exportel les données"

Selecnonner dons lu liste lu senon/le capteur souhOlle(e) [serecuon rnultlpl8 possible]
Cliquer sur le bouton "Numénque" -1' Le lcqroel de paramétrage ouvre une
tenetre c-ee la representcucn numerlque des donnees sous la forme d'un
protocole on ,
- Afficher uniquement les voleurs mesurees Sélectionner "Valeurs"

- Afficher des plages spécifiques [uruquernent pour les donnees d'Infol Sèlec-
ncnner "Observateur & Parametrage" "Alarme & Seuil", "Comrnurucchon &
Erreurs" "Erreurs & Servrce-Loq"

lmp.uner la rep.eseotonon numerlque Selectionner le menu "Frchrer" option
"Impllme!'

Fermer lo representctron numerlque Appuyer sur le bouton "Quitter" (ou r'::-I:

Pour effacer des données

Sèlecnonner dans la liste la station/le capteur scohorteje) [selection multiple possible)
Cliquer sur le bouton "Effacer"
vchder 10demande de conhrmchon par HOUI"

1
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12 Protection par un mot de passe d'OTT CTD et du
logiciel de paramétrage OTT CTD

Pour eviter la scnsre de parametres de fonctionnement par des utilisateurs non
outer tscs. vous pouvez

proleger on CTD el
le lcqrcrel de paramétarge on aD

par ull mo! de pm~e

Pour protéger le logiciel de paramétrage on CrD par un mot de passe

1}t:>II,tllr8' re logiciel de ,JQI'lmelroge on (Tu
Serec trcnne. le menu "Fiche!" point "Options"

D(J'I, le champ de sc.s.o "MOl de passe" Indiquer un mol de passe de hurt
ronnter es uu maximum Ccrccteres outortses 0 9, A Z (Ce mot de passe
ne,' noependcnt de celui d'On CTD)
C, cher la 'OSE' ":)eulement mode d'observateur"
, Il 1,Jf-1 .UI lE' bouton "()K"

CJuIT1el le k..qrcrel de porcmetrcqe • Le loqtcte! de poromehcqe est a present

p.ot....ge Lp bouton "Conhqur er 1appareil" n'ctpporoît plus dom 10 fenêtre de
deme. rage

r,;; ~ eulementmoded'obselw.le"l

._-_.~~-----~

Attention:

En cos cie perte de celur-r-, il ne sera plus possible de conhqurer ou de parame

r't'I on CTD svr ce PC Dans ce cos. contacter 1Hydroôervice de la secrète on
le ruol dE' "osse donne lu concerne vntquen-entle loqrc.el de pctornètroqe on CTD
Irl5101le sur '-~ l'C on (1[) lUI"mÊ'me n est pas protege par ce mol de passe 1

Pour autoriser l'accès à un logiciel de paramétrage OTT CJO pro­
tege par un mot de passe

Demarrer le logiCIel de parametrage on CTD
Selecno-mer le menu "Fichier" point "Opt.ons'

Dons la fenêtre "on CTD", entrer le mot de pesse

l(i.i)lliV~JI i!i!ii!IT~~

r EI,lre'r~oldeDass<eIO ".Il" ZI

, 1

Cliquer Sur le bouton "OK'
Dec-xher 1(1 cose "Seulement mode d'observateur"

Jl..r-'i-,llltlCI : eut.ce don, i.... Ll'llt: "1'1\01 de pesse"

Cliquer sur le boulon "OK" • le [oqrcre] de parametrage est a nouveau cccesuble



Pour protéger OTT CTO par un mot de passe

Demarrer le [oqrcret Je paramétrage OTT GD
Etablir 10 rormeoon pc/on CTD (voir chcprne 7 2]
Dom la [enètre de dernorrcqe, appuyer sor le bouton "Conhqurcr l'cpporel"

Cliquer sur le bouton "Paramétrage etendu
(LI? bouton n oppcrcnt pm '2 t Setecncnne. le menu "Fichier" pomt "Opuoru"
Cnd1l" 'v cnse "prU("Jmpl-rcqp etendu )

Cliquer sur le bouton "Lecture"

Dam l'orborescencc cl-orsu "Interface de communication"

Oum le champ de scusre "Mot de passe", mchquer un mot de passe de hurt
corccleies au rnuctmvm Caraeteres outonsès a 9, A Z (Ce mot de posse
est Independant de celui du logiciel de paramétrage OTT CTD)
Cliquer sur le bouter- "Programmer"

Valider le fne~~a8c "Soohortez-vous effectuer une rermse a aere J'On CTD e­

clloce. re roemo.re :?" (NeC "Non" • on CTD c':>t a pl esent protege ccnt.e
une Ullll~ùtlon 'lon ootousee

...-lll", .l ·-=:,n CT[' .xn

"-'1 k ], _,(. - Fenetre:k ~UI<;It'

du mot de pesse

l,r"rl,,~e de ÇOf,~':unlC"''''~CCc--­

i 1'~Il~'~II~oœn,'ITLI

I~ot de pa~:e OTTCTD

--~--]

,'~ l!,Llt~I'~otlon dl' l urce-,

LuTI' .u iellelredf>
01:1<" du mot rie r,(l~5P

A"ention : En cm de perte de celUI-CI, II ne sera plus possible de conhqurer ou
de paramétrer on CTD Dons ce cas, contacter l'Hydroôervrce de la soctetè on

Pour autoriser l'accès à un on CTO protégé par un mot de passe

Demarrer le loqroel Je pcnometrcqe on CTD
Etablir 10 connexion pc/on CTD [vou chapitre 7 2)

Don" Ir, t....nètrc .Ie j ..;n'~lrruge op~u'lt'r ",vi Ir- bouter- "(0n~lgLJr'-' 1 11_'1 '[ l'

Selectionner le menu lion CTD", fonction "Entrer mot de pesse"

Sensu le mot de passe

Cliquer sur le bouton "OK"

Valider le message I1Mot de passe accepte t Session OTT CTD ouverte 1"
avec UO~'"

Cliquer ~UI le bouton "Lecture" • Le logiciel de pommètroqe lit les pcrcmetre..s
de [oncbonnement rI'OTT CTD

------ -

.~~~

! rnt'''' mo'de p","e ln q;-< ::.

1 [m:J=-Ab=b'K="'''~~
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13 Réglage de la date et de l'heure

L'horl(;~1e mrerne d'on CTO est une horloge en temps reel dotee d'une e..ctrême

pr ec-,.cu tlle marche des 10 rurse en place de piles dans on CTO t'horlcqe
more he- encore pendant env l U minutes apres le rctrort des piles En cm dt cou­

pure plus [onque dp 1 alimentation on CTO perd la date et l'heure Aprcs lu

rerntse en place de piles on r,TC, reprend la date et l'heure de la derruere rneson­
eru eq.strée en cqovtont une minute a l'heure enreqrstr ee Le reqlcqe de la dote et

de l'hecn e pst effectue a i'o.de du loqtctel de porcmetruqe on CTD

Pour régler la date et l'heure

Demcn rer le logrcel de paramétrage on CTD
Etablir la connexton PC/OTT CTD [voir chapitre 7 2}
Dans la fenêtre de démarrage, appuyer sur le bouton "Configurer l'cpporerl''
Selectionner le rne.w OIOTT CTDlI

, fonction "Date / Heure" -+ le [oqrctel de

paramétrage lit la date et l'heure d'OTT aD et la fenêtre "on CTD - Date /
Heure" s ouvre

"~l[~,,,::t;;:,Iji;·~'.'li~,!r!l<\'t't,\é;:r:;!~:'!· :r71ti'l'.d 1

'" '" 'U',"" " , "',,.,," i 1

Regle IIo~u,~

QUitter

~I lPC€S .otre appuyer su. la touche "Actcchscr" ~ Le loqn-rel de pnrorneft cqe
lit dp nooveov ic dote et l'heule d'On CTO
SI I\UC.t!S~'•nre Entrer les valeurs souhaitees dans les zones de ~OISle

(l'Cluel ~ur le bouton "Regler: heure" ~ le loqtcre! de porurnetroge rf'g:e ln
du te et l'heure d'on CTD en Ioncnon de la dote et de l'heure du Plou des

valeurs mdrquees

Attention: SI le PC est a l'heure d'ete (repérée par PC (CETST), le [oqtctel de
paramétrage utrhse automatiquement l'heure standard sans correction de l'heure
d'éte (heure d'hiver) Pour obtenir des sénés chronologiques continues, nous
recommandons de ne pas utiliser l'heure d'été sur on CTO
Avec une transmission a distance de données par GPRS et la fonction "Svnchrom­
senon de l'heure", Il est nécessaire de référencer l'heure sur UTe/GMT et de
regler le fuseau horaire de 10 station de mesure dans la fenêtre "Pcromètroqe
etendu" 1 lion GD" t (VOlt Alde en ligne)

Cliquer sur le bouton "Quitter" La fenêtre "on ClD - Date:' Heure" se terme



14 Effacement de la mémoire

Attention: Les mesures enreqrstrees dons on CTD sont r-rcmcd.cblcmcnt

perdues lors de l'effacement de la memoire l SI ncccssouo lire les ....clecrs e-cru
l'effacement 1

Pour effacer la mémoire

Dèmcrrer le [oqicre] de paramétrage on CTD

Etobhr la connexion pc/on CTD (VOlt chapitre 7 2)

Dans la fenêtre de demarrage, appuyer sur le bouton "Configurer l'appareil"
Selectionner le menu "on (TD U

, [onction "Effacer les données"
Valider ie message d avertissement "Voulez-vous vraiment eHocpr les donnees

2" ovec "OUI II
• Le logiciel de paramétrage efface l'ensemble de la rnernotre

d Off CTD {toutes Ips votes de mesure ycornpns la VOIE' d Infa) Ensuite on
(10 détermme el enregistre a nouveau le niveau la tempérofure de l'ecru et la

conductivité specifique SUivant la cadence de scrutonon définie

15 Mise à jour du firmware d'On crD

,>, necevsoue. il est possible de mettre a IOUI le hrmwore on CTD (systeme dc-,
plonot.onl Cela s'evere rudrcteux par exemple SI des appareils livres a dlfferelil~

moments doivent être rnvrus de la même version de hrrnwor c La mise a IOUI est

eHectuee a l'aide du loqrcrel de parometrage d'on CTD SI elle est chsporuble
vous trouverez une nouvelle version du hrrnwore on CTD Sur notre site Wen

wwwottcom

Pour mettre à jour le firmware

Télécharger la nouvelle version du hrrnwore [hchter par ex
"On_CTD_Vl 003 btn"} de notre Site Web
Copier le fichier "on_CTD_VX XX X b.n" dans le repertoire dans lequel se
trouve le logICiel de paramétrage d'On CTD
Etcb!u la connexion PCIon (TD (VOir chapitre 7 2)
Selechcrmer le menu "0TT CTD" [cuchon "Mlse a lour du hrrnwore"
vchcc. le fJl(~S~U9é Je conhrrncnon pGr "OUI" • Le loqrcrel de porarnetroge

copie le.. nouveau tumwore sur on CTD Ensuite. on CTD deterrnme et enre­
tjlslre Q nouveau ie ruveou, 10 température de l'ecu et la conducftvrte specifique

suivent 10 c.adence de scrutonon définie

Attention: Lors de la mise a [our evitez Imperativement une mtert upnoo de

la connexion (par ex par le retrcut mvolontotre du Duolmk de l' mtertoce mh o­
fouge d'OTT CTD ) le [rrmwcre ne fonctionne plus apres une Interruption de la
connexion 1 De même, ri n'est pas conseillé de demarrer d'autres programmes
ni d'ouvrir des hchrers dcrcntlo copie 1

Remarques

SI plu~leur~ hcluers "bm" se trouvent dans le rèpertotre. selecnormer le fichier

souhaite rnonvellernem

les mesures enre81~lrees dans on CTD ne sont pas perdues lors de la rn-se Cl

lour

JJ
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16 Travaux de maintenance

16.1 Nettoyage de la sonde de pression

Int~1 ndll-' reccrr-mcnde lous 1':"5 1L mors
SI les conditions d'exploitation de la station sur place
sont drll.crles [dépôts Importants) Tous les 4 a 6 mOIS en

fonction des besoms (Des mesures .:Ju mveou l[JlpreCI~('~

ou non plousrbles sont le hnt J'un capteur de p.css.on
sale)

Pour nettoyer 10 sonde de pression
Ouvr If l'cbtur cteur articule/la fermeture de tube de forage
Retirer complètement on CTDdu tube de forage
Dévisser le capuchon de protection noir
Nettoyer avec precaution le capteur de pression a 1aide d'un pinceau ou d'
und brosse el de l'eau Nettoyer les électrodes. en graphite et la sonde de tem­
peroture du copieur de conduchvttè avec de l'eau snvonneuse et des coton­
nqe, le ens echeant, on peut .etrret les dépôts de calcaire avec un detarlrant
menoger r~u commerce Respecter l''?s conslgn':"'s d unhscnon el de secunte du
rJ'?tCJl1lont 1
klll,-<-'r soigneusement 10 sonde de pression Cl 1eau clo-re 1

Revtsset le -opvchon de pt otechon norr
kecomrnondonon étalonner le capteur de conovcuvrte (VOII chapitre 10 J)

Remsrclle- on CTD ("011 chapitre 6)
Determiner o-ec une sonde lumineuse la valeur de reférence actuelle
et 10 SOI~lr (VOH chapitre 7 3 ou 8)
Fermer 1obturateur articule/la fermeture de tube de forage

',vilde ,jp fJle~,IOI' ,'lliide ,jB tPlllflPlutUlt

avec capteur de ccoducnvrte

et enregistreur de donnees
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16.2 Remplacement des capsules déshydratantes

Intel -cl« recommande Lc , les 12 voue 24 mots survont l'hunnclrtc cie l' .u, Il'

niveau de la stchon et ouss: tor s de 1echonqe Je~ p.les

Pour remplacer les capsules déshydratantes
Ouvrir l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage
Sortir l'unite de ccrnrnumccuon d'env 80 cm du tube de forage et la tenir 111

est conseille de se faire aider par une autre personne)
Pousser le tube de l'unité de communication d'env 30 cm en drrecuon du ccblc
de 10 sonde de pression [La butée en caoutchouc placee SUt le câble de la

sonde de pt esnon (\1'011 fig 1) empêche une chute du tube}
Rctucr les ccpsules deshydrciontes usagées
Mettre Cil place 2 nouvelles capsules deshvclrotcr-te,
Enfoncer a ncvveou le tube lusqu'cn butee
Eeuv-cdor-e lentement et ovec p.ecoonon l'unite de ccrnmurucclton deus Ir..
t .be Je for age
F-ermE"r 1obturateur ornculè/lo Fermeture de tube de torcge

Bule'"

TU0e
Unue de

communication

16,3 Controle/Remplacement des piles

Val chcprne 5

16.4 Etalonnage du capteur de conductivité

l'érolonnoqe a pour cbjecnf de déterminer ce que 1'00 appelle la "conslante de
cellule" du coptevr de conduchvrte Pour ce faire, ri fout contrôler lE: penit zero ..... ~
mesurer la conducüvrte avec une solution d'etalonnage stcndcrehsec

La constante de cellule tient compte, rrus a parf des dimensions qeometnques
Inchangées, des maténaux utilisés el du type de capteur de conductivité, surtout
du processus de vrerlhssement des electrodes

Intervalle recommandé Tous les 12 mors (après chaque nettoyage)

Sr les conditions d'exploitation de la station sur place
sont diffICiles (dépôts Importants) en fonction des
besoins tous les 4 à 6 mots

Accessoires neceasotres Solution d'etalonnage standardisee rectprent d'etalonnuge
(voir chapitre 2 "Numeros de commande")
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AHention : on CTD et 10 solution d'étalonnage doivent être a température
ambiante pour un Etalonnage ophmal 1

Pour étalonner le capteur de c;onductivité
Nettoyer el secher sorqnevsement la sonde de pression (VOII chcp.ne 16 1)
Demorrer IF logiciel de pnrometroqe on CTO
Etcbnr lu counexton pc/orr Cl D (voir chapitre 7 2)
Appcye- su' le bouton' Conhqurer l'oppore.l" (Le bouton n'cpporctt pas a
n"'I:' le ne. " 'Fichier" pomt "Options" décoche' la crise "Seulement mode
d observoteur" et redemcr-er le logiciel dE' paramétrage)
Sclecncnne le menu "on CTD", pomt "Etalonner le capteur de conducnvrte"
Appuyer sur le bouton "Demarrer lE' test du point zéro" Le loqrcrel de paramé­
trage demon e une mesure de valeur Instantanée et l'octuchse toutes les 5 a 6

secondes SI le resultat de mesure affiché (monqle bleu) ne s.e trouve pas dans
la zone verte ~ Nettoyer 0 nouveau le capteur de conduchvrtè et bien le
secher
Appuyer ~Ur le boulon "Arreter le test du pomt zero"
Solecnonner la solution d'etalonnage utrhsèe SI elle n'opporott pm dans la
liste cho.s« "Autre "et entrer la voleur de conducuvrte conespondcnte
Ro.;rnplll le recrprent d'etaionnage de solution d'etalonnage (env jusqu'ou J/4J
Placer on crD dons. le rectprent d'étalonnage (bouchon en place) et visser le
bouchon à la main Attention: Il ne dort pas y avoir de bulles. d'err dans le
trou oblong du ccpteur de conducttvttè 1 SI besom est, secouer légèrement le
rècrprent di etalonnage

Appuyer sur le bouton "Démarrer l'étalonnage" Le loqtoel de paramétarge
démarre la mesure de valeur Instantanée et l'actualise en continu

Patienter Jusqu'a ce qUE' la valeur de conducnv.te et la tempe rature ne vonent

plus opres plvsteurs actualisations Le loqrcrel de paramétrage affiche la
coostoote de cellule actuelle et celle nouvellement colculèe A"ention : Valeur
de ternperoru-e ojhchee en r"vugc • La ternperoture du capteur de conclucuvrre
Il a pas encore ottemt celle de la solution d'etalonnage t Nouvelle constante de
ceflvle affichée en rouge • La cellule de constante se trouve en dehors de la
plage dr:> vdldrtp
Aoouver SL,r le- hou Ion "ArretE'r l'etolormoqe"
valider la cermere queshcn J Ecnre la nouvelle constante de cellule Z "

- Constonte de cellule se trouve dans la plage de tolérance • 'Non"
[volet» dé condochvrtè dom la zone verte)

Constcnte de cellule se trouve en dehors de la plage de tolerance et dans la
plage de vohdrtè ---> "OUI" lconducnvitè dans. la zone rouge + constante de
cellule actuelle en noir}

')1 10 constante de cellule se trouve en dehors. de la plage de valId rte • Message
d'erreur

Ou.tter le lü81CIei de paramétrage on CTD
Rincer so.qneusernent 10 sonde de pression a l'eau claire 1

Reinstaller on GD [vou chapitre 6)
Determiner avec une sonde lumineuse la valeur de référence actuelle
et la sorsrr [vorr chapitre 7 2 ou 8)

Fermer l'obturateur articule/la fermeture de tube de forage
Jeter la solution d'étalonnage utilisée 1

Remarques

N'utiliser la solution d'etalonnage qu'une seule Iots !

Icujovrs refermer la bouteille contenant la solution d'étalonnage opres usage 1

(lo conducnvrte peut changer en raison du dioxyde de carbon present dans
l'air amblant et de l'evcporouon )
[vil<.:r le penetronon d eau dans la sclvnon cl etolonnoqe i Iovrovr s bien secher

lE' rectp.enl cl'etolonncqe cpres l'etalonnage
voo , pouvez jeter la solution d'etalonnage dans la conohscuon normale 1

- T' CT' 1 f;; "'g. .ue If\ tn. de, Irèrt'~ conslonles clt, cel lui!.: .... ..111. JI, 1 )1~I'YI.<...

Ivt'If "Poromebcqe étendu "voie "Conductrvne"}



17 Messages d'erreur

Dons le cos de mesures enonees ou d'un defaut de fonctionnement, on CTD
enregistre un des messages d'erreur SUivants dans la memoire à 10 place d'une

valeur mesurée

E" 00
E" 01
Err 03
Err 1:)5

C:rr r..!6

hr (

erreur Interne {drsposrtt] automatique de mesure)
erreur Interne (conversion oncloqrque-numenque defectueuse]
dépassement de la plage de mesure
Une voleur d'enfrée ne ....essotre au calcul de la voleur mesuree k

trouve en dehors de la plage admissible [exemple la vclcur de tctu­

peroture necessotre au calcul de 10 scluute [methode vtondcrd] se
trouve en dehors de 10 plage de validite 0 -'C _ t _ 35,0' Cl
Une voleur d'entree neccssorre au calcul de )0 voleur mesuree

mcnqce

me SI Ire pas [encore] erueqrsnee

~I des -rreur s rn-ernes sv.vtennent plusieurs foiS cela Signifie que l'appareil est
dejectueu«

18 Recherche des pannes/Elimination des erreurs

Aucune communicatian possible (logiciel de paramétrage/On CTO)

Mot de passe programmé 2

~ Scustr le bon moi de passe
Piles mises en place "

• Mettre en place ies piles
Iensron des piles mFérleure à env 3,6 V a

--. Mettre en place de nouvelles piles
Contacts des piles attaques par 10 corroucn ë

• Nettoyer ovec precaution les contacts des piles
Câble de sonde de pression endommage 2

• Fnne reperer on CTO a l'USine
lr.terroce tnfturouqe em.rossee a

• Nettoyer avec precaution l'Interface Infrarouge avec un chiffon ccv- hUfI1lde
Irnpo.stble de reqter la valeur de mesure"

• Müdule d'etalonnage manquant, vérifier la ronhquronon' [pcr omèhoqe
et, -'Id, 'd""-J

La communication démarre puis est interrompue

Iensron des piles mjeneure à env 3,6 V 2

-.. Mettre en place de nouvelles piles
Distance unite de lecture/Interface IrDAon CTD trop pente/trop grande 2

~ Respecter la bonne dutcnce (voir chapitre 7 2)

Mesures erronées

Valeurs de tempèr ofure erronees
-. vènher la conhquronon' (paramétrage étendu, vou orde en ligne)

Valeurs du capteur de pressIon erronées
---> Vénfler la conhquronon' [porcmetroqe etendu, vou aide en ligne)
-. vènher les tubes capillaires de compensation de pression (bouches 2) dans

l'unite de communication les nettoyer SI necesscrre
-0 vènner l'état d'encrassement du capteur de pression, SI nécessaire le nettoyer
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Valeurs de conductivite erronees

• Verifier la conhquronon" (paramétrage etendu, voir aide en ligne)

• Verifier l'etat d'encrcssement du ccpteur de cooducn vrté SJ necosscuc le

nettoyer pUIS l'ètolonner a nouveau

Valeurs de salinité calculées erronées (Err 05)

• Venher la conhquronon' (parametroge étendu, voir o.de en ligne)
• La valeur d'entrée se trouve en dehors de la plage odrms srble

- Salinite déterminée selon 10 méthode stondcrd
1,0 OC ~ t 35,0 (pOUl une sclmue (sol J 2,0 PSlJ _ sol _ 4L,U PSL

- Schmte oetermmee selon la methode "USGS 2311"
1) C t 30 °oC pour une sclm.re [sel } 20 ppt ~ sol 60,0 ppt

l ob iervoteor n'affiche pm les valeurs de salinité cclcuiees
• Les ~olel,r, ;;8 trouvent en dehors de la plage de validite

Soinutc .Ieterrrunèe selon 10 methode standard
2 (1 P~IJ schrute 42 1) PSU
Senon. .tctcr nunee selon ln methode "USGS 2311"
2 l, prt 'nl,rlltp 1,11 (1 rq.t

Aucune mesure dans la base de données

Configuration erronée 2

• Verifier iCI configuration' (pcncmetr oqc etendu, votr ctde en ligne)

Tcnuon de: pile- mlet reu.e a env 3,6 V ê'

• Mettre en place de nouvelles pries

• La [(Jntlgurcltlor ~1Clr defou! dehn.e ~'1 usme se trouve sur le CO P()M "on CTDSof+v,.me"



Notice d'utilisation simplifiée

)

/

•
Installer l'Orpheus Mini 1)

Outils nécessaires
-- Clé pour obturateur articulé pour les points a) et b1
- Clé pour fermeture de tube de forage de 1" pour le point c)

Sonde lumineuse

A, ant de commencer
1 Le c.." échéant, mettre en place les piles:

Pouvser le tube de l'unité de communication denv. 30 cm dans la direction du câble de la
'-,dlllk pre-.sron.

Meure en place 3 plies (LR6 AA/FR6 - AA) comme indiqué dans l'illustration
! ntoru.cr a nouveau le tube jusqu'en butée
, 'U" lt j'obturateur arucule/Ia fermeture de tube de forage.

, ! icicmune: et noter la profondeur actuelle avec une sonde lumineuse.

al Installation dan> des tubes de forage de 2", 4" et 6"; obturateurs articulés avec
evidement 21

Placer la rondelle d'adaptation appropriée dans l'obturateur articulé .
.:: Faire passer la sonde pression par le trou de la rondelle d'adaptation.
"\ Faire descendre la sonde pression lentement et avec précaution dans le tube de forage par
le câble de onde pression 1

4, Faire passer l'unité de communication dans le trou de la rondelle dadaptation jusquà ce
que le Joint torique repose sur la rondelle d'adaptation.
.sosao a un~ longueurde systeme de /00 m
1 oar ex de la SOCiété OTT ou HT

h) Installation dans des tubes de forage de 2" à 6"; obturateurs articulés sans évidement
1 Retirer la partie supérieure de l'obturateur articulé.
., Placer t'anneau de suspension sur la vis.
J l-txer a nouveau la partie supéneure de l'obturateur articulé.
-1 l: .urc passer la sonde pression par les trous de l anneau de suspension.
-; i dlfl' ,k,~cndre la sonde pression lentement et avec précaution dans le tube de forage par
It ','''hic de sonde pression'
t , lan e passer lunué de communication par les trous de l'anneau de suspension Jusqu'à ce
1..1Ul l, jUlnt tortque repo~l' sur l'anneau Je suspension.



c,' lnstallation dans des tubes de forage de 1"
1',1<, ,,,'[ le 1,)1T11 torique dt: lumté de cornrnurucation sur le câble de la sonde pression.

~ :\kl\l<.' la bague dadaptauon sur le câble de la sonde pression ct l'enfoncer jusqu'en butée
sur lunuc de cornrnumcanon.
1 1nfoncer a nouveau le joint torique sur l'unité de communication,
..) Introduire la sonde pression dans le tube de forage.
S 1· aue descendre la sonde pression lentement et avec précaution
par le câble de sonde pression 1

fi Introduire lumté de communication dans le tube de forage jusqu'à ce que la bague
dadapt.uion repose sur le tube de forage

d) Cas spécial: Installation dans des tubes de forage à partir de 2" de diamètre sans
obturateurs articulés
Dans ce cas de figure, JI faut, suivant la station de mesure, trouver un autre moyen pour fixer
lOrpheus Mini Exemple: Fixer l'anneau de suspension avec une vis hexagonale M6 (acier
inoxydable 1sur le côté au ruveau de l'extrémité supérieure du tube de forage

Pour finir
, I~ L vler It:, parametres de fonctionnement, voir Régla les paramètres de foncuonnement,

Regle.' les paramètres de fonctionnement Outils nécessaires
Pl' t Notebook ) sur lequel est installé le logiciel de prograrnrnanon OTT Orpheus Mini ou

. Pue lect PC sur lequel est installé 0'1 l' Hydras 3 Pocket 1) ou
'\.ppareil mulufoncuon OTT Vota 2 1)

- Pour le PC et OTT Vota 2. Adaptateur pour interface Linkit avec câble de raccordement ou
tête de leeture OTT Duol.mk
1) loncnon en préparation
a) Réglage avec un PC
1 Brancher Lmkit ou DuoLink sur le port série (RS-232) du Pc.
2 Démarrer le logiciel de programmation Orpheus Mini
:' Mettre en place Duol.mk sur l'unité de communication ou orienter et maintenir Lmkit en
direction de l'interface infrarouge (pour l'étape 4) .
.. Appuyer sur Lecture 1).
5 Régler les paramètres de fonctionnement: Orpheus Mini
- Numéro Numero de la station (alphanwnérique)
- Nom: Nom de la station
Capteur de prt'''lon

Numero Numéro du capteur (alphanumérique)
- t'-<OI1l r-om du capteur

, \ pc de sorne "JJveau avec profondeur ou niveau. pression
1 Il Ill' capteur de pression rn. cm, feet, inch
1 lille température oc. OF

- Nbre de post-décimales valeur fixe, en fonction de l'unité
-- Réglage niveau - nouveau. _ Saisir la valeur de la sonde lummeuse (voir Installer 1'Orpheus
Mnu, Avant dl' commenceri
- Cadence de scrutauon. Cadence de scrutation 1 s à 24 h

Intervalle de moyennage: Intervalle de moyennage 1 s à 24 h
- Régler l'heure Date/Heure proposées par le PC ou régler
Date/Heure de manière individuelle grâce à la fonction
Régiel l'heure



b Lors de lutihsanon d'un Linkit: Orienter et maintenir à nouveau
\ i nku en direction de lmterface infrarouge.
., -xppuvcr sur Programmer --> Avertissement Souhaitez-vous effectuer
une 1 cnusv u .:éf 0 du Orpheus Mini et effacer lu memoire )
Confirmer avec ÙUI (recommandé lors de la première installation et de réinstallations).
Attention: 'I outes les mesures enregistrées jusqu'à présent sont irrémédiablement perdues!
il Lors de l'utilisation d'un DuoLink: Retirer le DuoLink
y 1ct mer l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage.
l i SI nccevsarre, modifier le vecteur dc commumcation (IrDA - ,. : COM ,. )
b) Ré~lage avec l'appareil multifonction OTT Vota 2
b 'l1l'IIC'11 en préparatron, dispomble à partir de la version 2.02 0
c 1Re~lage uv cc Pocket PC et OTT Hydras 3 Pocket
, ',:,1>, '11 en prepar.uion. disponible sur une version ultérieure.

Lecture des mesures mémorisées Outils nécessaires
-- PC 1 Notebook j sur lequel est Installé le logiciel OTT Hydras 3 (Basic) 1) ou
. Pocket PC sur lequel est installé OTT Hydras 3 Pocket ou
- Appareil rnulnfoncuon OTT Vota 2
- Pour le PC et OTT Vota 2: Adaptateur pour interface Linkit avec câble de raccordement ou
tete de lecture OTT Duol.ink
11à partir de la version 2 01.5
a) Lecture avec un PC
1 Ouvrir l'ohturateur articulé/la fermeture de tube de forage,
o Brancher Linkit ou DuoLink sur le port série (RS-232) du Pc.
3 Démarrer Hydras 3 (Basic),
4 Dans l'arborescence, sélectionner une station de mesure à l'aide du houton droit de la
souris
< Fenêtre Communicutton' Type OTT Orpheus MII1l 1 Lecture des données Sélectionner
Standard 1sélective) (l'y pe de protocole: un' Protocol (Hydrosens, .. ) ),
b ')çkc'tlOnncr 1" vecteur de communication IrDA OTT Duol.ink, COMI 1) 576()()BiI, 8NI
IC\êntlIcllcmcnt le redefinir avec Modifier'Nouveuu i.

'K'll'l!l\lllner un capteur précis ou __ Tous les capteurs
~ ,'h""ll une duree de lecture ou Tout
'i '\IlilJt' en place Duo l.mk sur luruté de communication ou orienter et maintenir Linkit en
duecuon de l' interface infrarouge
10 Appuyer sm Connexion --> Hydras 3 (Basic) copie les mesures de l'Orpheus Mtm vers le
Pl LUes sc trouvent ensuite dans le tableau de données brutes,
Il Lors de l'utilisation d'un Duol.ink: Retirer le DuoLink.
12 Fermer l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage
l j ou COM2
b) Lecture avec l'appareil multifonction OTT Vota 2
] Ouvrir "obturateur articulé/la fermeture de tube de forage
.2 Brancher Linktt ou Duol.mk sur le port série (RS-232) du Vota 2.
3 Mettre en place DuoLink sur l'unité de communication ou onenter et maintenir Linkit en
direcuon de l'interface infrarouge.
4 Démarrer Vota 2
" Selecnonner Let/ure des données.
f> Sélecuonner la durée de lecture
7 xélecnonner un capteur ou Capteur Tous,

h "eicUIolllner Lecture --> Le vota ? copie les mesures de lOrpheus MiDI vers le Vota 2,



L) Lor, Je l'utilisanon d'un DuoLink: Retirer le DuoLmk.
lI). Fermer l' obturateur articulé/la fermeture de tube de forage.
Cl Lecture avec un Pocket PC et OTT Hydras 3 Pocket
1 Ouvrir l obturateur aruculé/la fermeture de tube de forage.
, Demarrer Hydras :1 Pocket.
,) l apcr sur Lecture des données,
..j 1 o. hcr la case LogoSens-Pluvto NADP;()rphru.l' Mtnt
~ Oncnter l'tnterface infrarouge du Pocket PC en directton de
"IIHel J.ILC Infrarouge de l'Orpheus Mil11.
" \dec'lllll1ner le nombre de jours a lire
7 1aper sur frDA --+ Hydras 3 Pocket copie les valeurs mesurées sur le Pocket PC et les
U mverut au format de données Hydras :1.
g Fermer l'obturateur articulélla fermeture de tube de forage.

Déterminer les valeurs instantanées Outils nécessaires
,Je (Notebook ) sur lequel est installé le logiciel de programmation OTT Orpheus Mini ou
Pocket PC sur lequel est installé OTT Hydras 3 Pocket 1) ou
'\pparc'd multifonction OTT Vota 2 1)

.- Pour le PC et OTT Vota 2: Adaptateur pour interface Linkit avec câble de raccordement ou
tête de lecture OTI DuoLink
1) Fonction en préparation
a) Détermination avec un PC
1 Ouvnr l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage
~ Brancher Lmkit ou Duol.ink sur le port série (RS-232) du Pc.
1 Demarre! le logiciel de programmation Orpheus Mini .
..j Mettre en place Duol.mk sur l'unité de communication ou orienter et maintenir Linkit en
du ecu. ln Je r interface infrarouge.
- vlcnu t ïrpheu» Mim, sélectionner la fonction Observateur 1) 2)

• l. tcnétre Observateur montre les valeurs mstantanées du niveau de l'eau, de la
temperature Jc' l'eau amst 'lue Je la tension des piles 3).
6 Lors de luulisauon d'un DuoLink : Retirer le Duol.ink.
7 1crmer l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage.
1) S! nécessaire, modifier le vecteur de communication (IrDA - ...• CaM .. )
.2) En fonction du réglage (Menu Configuration, Fonction Op/IOns). le logiciel de
programmation
ou, re automatiquement la fenêtre Observateur lors du démarrage.
3) En fonction du réglage (Menu Configuration. Fonction Op/ions), entrer d'abord une
valeur de contrôle du niveau de j'eau déterminée manuellement.
h] Détermination avec l'appareil multifonction OTT Vota 2
Foncuon en préparation; dispornble à partir de la version 2.02.0
cl Détermination avec un Pocket PC et OTT Hydras 3 Pocket
Foncuon en préparation: disponible à partir de la version ??"?
Procéder aux travaux de maintenance
a) Contrôler les piles
] Déterminer la valeur de la tension actuelle des piles, voir Déterminer les valeurs
mstuntunées Tensron des plies mférieure à env. 3,5 à 3.7 volts -> Remplacer les plies.
kern.uquc sur I'uulisauon des piles alcalines: Ternr compte des variations de température
",,,.ml1léle,1 Suivant la marque, ce type de pile possède à 0 "C env 50 % et à -10 "C env
;', -. cle 1.1 capacité d'origme à 20 OC!



bj Remplacer le; piles
1 Ouvrir l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage
2 '>ürtlr l'Unité de com.nunication d'env. 80 cm du tube de forage et la tenir (il est conserllé
de ,e Lure aider par une autre personne).
, P"l",er k tube de l'unité de commurucation d'env 30 cm en direction du câble de la sonde

IJfl'''''>!\ III

.j keurer le, plies VIdes 1)
<; J lan, les 10 minutes qui suivent. mettre en place' nouvelles piles (I.Rri . AA/FR6 . AA)
comme indiqué dans l'illustration
6 Enfoncer à nouveau le tube jusqu'en butée.
7 lntroduire à nouveau l'unité de communication lentement et avec précaution dans le tube
Je rorage: voir Installer l 'Orpheus Mini a), b) et c ),
8. Fermer l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage.
11 Eliminer les piles vides de manière conforme! Ne pas les jeter avec les ordures ménagères!
c) Remplacer les capsules déshydratantes
intervalle de remplacement recommandé: Tous les ans VOire tous les 2 ans suivant l'hurmdité
de lair sur le lieu d'installation.
1 Ouvrir l' obturateur articulé/la fermeture de tube de forage.
2. Sortir luruté de commurucation d'env. 80 cm du tube de forage et la tenir (li est conseille
de se faire aider par une autre personne).
.1 Pousser le tube de l'unité de communication d'env 30 cm en direction du câble de la sonde
pre .... -non

.j Reurer les capsules déshydratantes usagées.
" Mettre en place :2 nouvelles capsules déshydratantes.
" i nroncer a nouveau le tube jusqu'en butée.
7 Introduire à nouveau l'unité de cornmunicanon lentement et avec précaution dans le tube
de forage. voir Installer 1'Orpheus Mini a), b) et c ),
8 Fermer lobturateur articulé/la fermeture de tube de forage.
d) Nettoyer la cellule de mesure de la sonde pression
1. Ouvrir l'obturateur articulé/la fermeture de tube de forage.
2 Déterminer et noter la valeur instantanée: voir Déterminer les valeurs Instantanées
3 Retirer complètement l'Orpheus MIDI du tube de forage.
4 Dévisser le capuchon de protection noir.
5 Nettoyer avec précaution la cellule de mesure à l'aide d'un pinceau (poils durs). Le cas
échéant, on peut retirer les dépôts de calcaire avec un détartrant ménager du commerce
Respecter les consignes d'utilisation et de sécurité du détartrant!
6. Rincer soigneusement la sonde pression à l'eau claire!
7 Revisser le capuchon de protection noir.
8. lnstaJler à nouveau l'Orpheus Mini; voir Installer l 'Orpheus Mini.
'1 Détcrrmner la valeur instantanée et la comparer avec la valeur instantanée de l' étape 2 et le
ca, échéant la corriger: voir Régler les paramètre, de fonctionnement.
lOFermer l' obturateur articulé/la fermeture de tube Je forage
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~,-q0 de oemorruqe du loq-crel
.r J~'pl, ù!lùf' l"DRA~, J

1 Qu'est-ce que HYDRAS 3?

HYDRAS 3 est un logiciel protess.onnel pour la tronsrruss.cn le hortcrucnt ct lu
gestion de données de mesure dans les domaines de l'hydrologie, de la
meteoroloqre et du contrôle de l'environnement

~"<OYll U

I[ 91 uar~

Lcqrcre! pour l'hydrologIe,
la meteoroicgre ette contrôle
de renvrrcnnement

f1 (CJRA.) J est bose sur une exploitation perlortncnte de banques de donnees et
assure un grand nombre de fonctions

Con.nwmconon avec les appareils on {lecture des donnees]
Parametrogedes opporerlson
Gestion des stotrons (gestion des mesures en bose de donnees}
Gestion des séries chronologiques
Intégration de cartes ou d' rllusfroncns
évaluation graphique
Graphique multl"courbes
Editeur graphique
Representation numenque des mesures
Evcluchon stchshque (tableau prmcrpcl, tableau permanent page annuelle)
Capteur VIrtuel
Analyse par corrélation
Représentation par diagrammes ISO
Importation de mesures
Exportation de mesures

la communication et le paramétrage des appareils OTT sontdeux des cpphccnons
pnncrpcles d'HYDRAS 3 Il est possible p ex d'interroger des stations de mesure
sur site ou à distance par modem

Des options détaillées vous permettent de personnaliser le logiciel pour l'adapter 0

vu::. bescms

Grâce uux fonctions conhqurcbles d'Importation et d'exportonon (gêneroteur de
format de données), LI est faCIle d'Integrer HYDRAS 3 dons des structures dèjo
exutontes de gestion et d'évaluation de sénés chronologiques

5



II faut souhqner l'cptnude pcrhcvlrère d'HYDRAS 3 à gérer autant de stations et

capteurs que necesscrre Olmi que leurs données de mesure La taille de la banque
de donnees n'est limitée que par la capacite et la tcrlle de la mernorre du PC
utilise

Le logiCIel d'opphccncn HYDRAS 3 est unhscble en réseau Comme condition
préalable il faut que HYDRAS 3 SOit Installé sur tous les ordinateurs des différents
postes de trevor]. la base de données commune d'HYDRAS 3 se trouvant dam un
repertorre commun du serveur auquel ont accès les ordinateurs des d.Hèrents

postes de travail Plusieurs utilisateurs peuvent enns: cvov ccces srrrwitcnêment aux
mémes donnees et proceder p ex a une évaluation graphique Quand un
unlrsoteur éditE:: sur son ordmcteur des mesures, les unhsctecrs qUI veulent acceder

oux mêmes donnees reçoivent un avertissement et l'édition de ces mêmes données

est bloquee

Les utilisateurs qUI trovcnllment lusgu a présent avec HYDRAS Il peuvent onhser leurs
configurations et mesures opres conversion rèchsee cvec le prvgramme tcorm

Enfin et surtout le développement d'HYDRAS 3 se poursuit Les extensions de
programme survcntes sont en cours d'èlcbcrcnon

Appel automatique de mesures et
appel cyclique de mesures (SUIVI de crues) - Întégrés 06/2000

Gesnon d'alarmes - mtégrés 06/2000
Interface pour Internet - en cours d'Intégration
Coqesucn d' mjcrrncncns svppièrnentorres, comme p ex les enreqrsfrements de
l'observateur de niveau
Représentation sous forme de graphiques et de tableaux des donnees brutes
on Vlew Transmission d Images statiques numenques



2 Documentation HYDRAS 3

Pour vous permettre une approche cusst simple que possible du logiciel d application

HYDRAS 3, différentes sources d'rnicrmctions sont a votre drsposmon

le présent manuel .lntroducnon à HYDRAS 3"

Ce manuel vous donne des Informations détaillées sur le systeme requIs et Sour

l'msrcllcnon d'HYDRAS 3. Il vous ao:ompagne également dans vos premiers

pos avec le logiciel d'opphcctron Pluueors chapitres vous fournissent une vue
d'ensemble des diHerentes fonctions de base du loqrciel d'application

Laide en ligne contextuelle

l-n opp-ryont su, la louche de fonction "Fl" vous pou ....ez appeler a taut mstont
I~s -nror mcncns .eictwes a 10 loche en cours Vous püuyez cussr ufflcher 1Gide

en ligne via le menu Aide 1 Somrnove

Dam ce cas HYDRAS J affiche une fenêtre avec le contenu des thèmes d' crde

Vous pouvez omar consulter de façon Ciblée les thèmes dont vous avez besom

Le f"h,", "lISEZMOII<I" sur le CD-ROM d'msscllcnco d'HYDRAS 3

vous trouverez dans ce fichier des Informations svpplèmenftnres sur

lmstcllctron ou l'utilisation d'HYDRAS 3 qUI, elant donné leur actualite n'ont
pas encore pu être Intégrées au manuel ou à l'aide en ligne

Vous devez Imperativement lire et tenir compte de ce fichier Il s'agit d'un

fichier ASCII Vous pou't'ez OUVrir et Imprimer ce fichier uvee n'Importe que]
editeur de texte

Autres fichiers fI. txt" se trouvant également sur le CD-ROM d'mstcllohor.
d'HYDRAS 3

p ex W95_DLLs Ixl
W98_DLLs txt

NT4_DLls txt

Ces Fichiers contiennent des informations spècroles qUI fournissent des

mdrconons pour des cm speciaux ou en cas de problèmes

La poge d'occuerl de un sur Internet, IIhttp / /""WW ott-hvd-ometne corn"

Vous trouverez dam. les pages "Service" des mises a jour gratuites d'HYDRAS
3 a telecharger [selon disponibilité)

Un [rctuer contenant des FAQs [hequently asked qvest.ons. questions souvent

posees] est en cours d'élcborcuon dons ces poges Dons ce fichier nous

repondons eux questions concernant HYDRAS 3 qUI sont souvent posees par
les utilisateurs

Alde mdrvtdue'le par courrier èlecrrornque

vous avez un problème très particulier ou bien les sources d'tnjorrnobons CI"

dessus ne vous apportent pas de réponse suffIsante 2 Envoyez-nous un court ICI

eiectroruque avec HYDRAS 3 comme mot-cie a J'adresse sutvonte

ott hydro@Wanadoo fr avec copie cl Info@oH-hydrometryde

lndrquez Impérativement la configuration de votre ordinateur, le numéro de
serie et la version loqtctelle d'HYDRAS 3 ems: que les éventuels messages
d'erreur et 10 descnptron de votre problème

7



3 INSTALLATION D'HYDRAS 3

3.1 Configuration système requise
Pour une Installation d'HYDRAS 3 la configuration système rmmmc]e requise est la
survcnte

PC compatible IBM avec processeur 60 MHz et !edeur CO+ROM
15 Mo d'emplacement l.bre sur le disque dur pour le programme HYDRAS 3 +
capacite de mèmorre supplémentaire pour les données de mesure
Memoire vt....e 16 Mo
MonltetJr 15" {résolution 800)( 600 p.xels . 256 couleurs)
Mlcro~oft Windows 95/98 ou Windows NT à partir de 10 version 4 0

Pour une exploitation optimisee et ccrw.vrcle du logiCiel d'application, nous vous
recommandons cependant la configuration SUivante

PC compatible IBM avec processeur 200 MHz ou plus
Mémoire vrve d'au moms 32 Mo
Moniteur 1r (résolution 1024 x 768 pixels, TrueColor, 24 bus] ou plus grand

SI vous desirez utiliser les fonctions de communication "Lecture des
donnees/Paramétrage" d'HYDRAS 3, 1) vous faudra selon l'utilisation

un modem (RTe, GSM, ISDN)
un ccbtc avec tête optique IrDA on Duolmk

une Interface Infrarouge mtèqree llrDA) ou un adaptateur d'Interface
infrarouge Llnklt
un câble de trcnsrrnssron de données VOTA/PC

Pour Irnpmner les évaluations des données de mesure, il vous faudra aUSSI, une
tmpnmonte - couleur de préférence - à let d'encre ou laser

3.2 Particularité de l'installation d'HYDRAS 3 sous Windows NT
Pour pouvoir Installer correctement HYDRAS 3 sur un PC ovec le système
d'exploitation Windows NT (à pcrt.r de la version 4 0), il faut ouvnr une session
sur votre PC cvec les. drcrts d'accès d'odmmuncteor



3.3 INSTALLATION D'HYDRAS 3
Pour mstoller HYDRAS 3, procédez de la façon suivonte

fermez toutes les cpphcotions en cours avant d'exécuter le programme Setup
inserez le CD-ROM HYDRAS 3 dans le lecteur de CD-ROM de votre PC
lisez attentivement le fichier lISEZMOI txl sur le CD Ce fichier contient des
mlormctrons supplémentaires concernant l'installation et Je fonctionnement
d'HYDRAS 3 qUI sont seulement renseignées dans ce fichier
Exécutez le programme setup exe sur le CD, en uhhsonl p ex la commande
"Exécuter" dans le menu démarrage de Windows d \ setvp exe le \dtr ~ ,j'
représente ICt votre lecteur de CD-ROM Le programme setup exe lance
l'cssutcnt d'Installation qui vous qurderc pendant le reste du processus
d',nstollcmon
Vev.llez tenir compte de tous les messages de l'assistant d'mstollcncn en
jcurrussont à chaque Fois les informations qUI vous sont demandées
- chomr un répertoire de destination pour l'mstollonon
- chOISIr un dosuer de programme
- entrer Jes Informations utilisateur

rhTJllu"(ïl ,-j'HYDf;lA:, 3 - t.~~I~tant

-j ",<;l'lll ·jl< p du programme Setu~l

0611' Mil! ij
:...,..,ho:ia>DLlllhrlorrnolJontoÛ"'ICOI>!""lIltJoPlC9_~

Il!/W''''''' 10r...-- .. chrogo 4/11' ~"'à'\g$ oi:k B~.:k. If.\'OU
!l'e .obrIred...u. thonttngo cid N~'" OJ~ CllPI'''lllWlt

UtetlriOlm.LIm
N""", F1o~1oWtho

C~ OTTI<IfSSHŒlNI~ GnilH & Co K(;

xl

Vérifiez SI les Indications sont correctes et chquez sur "SUivant >/1
le programme Setup copie toutes les données nècesscnres sur le disque dur de
votre PC (,,(-" normalement)
Terminez le programme Setup

SI des problèmes surviennent lors de l'tnstcllcnon ou du premier demanage
d'HYDRAS 3, veuillez consulter le FIchier lISEZMOI txt à la rubrique 6
.Depormcqe" Vous y trouverez des propositions de solutions au..: d.Herents
problèmes

lors de l'installatton le programme Setup Cloute normalement au rèpertorre
"C \ProgrammesFlles\" les sous-répertoires" \Borland\Common Ftles\Bde/l et

\Hydras3" le programme Setup Installe en outre différents hch.ers " DU Vous
trouverez des Informations plus dètcnllées à ce sUlet dons Je hchrer LlSE1.MOI txl

9
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OUi Url{. JIll, "Jllun <urumune des donnees

rlYDRAS J
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3.4 UTILISATION D'HYDRAS 3 en réseau
SI vous voulez: avoir accès à une base de données HYDRAS 3 commune dons le
reseau à partir de plus.eors postes de trovod, vous devez installer le logIciel
d'application HYDRAS 3 sur chacun de ces postes
Url repertoire de travail sur un disque dur commun (serveur) sera alors créé
comme domaine, cccesuble dePUIS chaque poste de travail HYDRAS 3.
Pour synchroniser l'accès à la base de données par plusieurs utilisateurs, ri est
nécessaire de mettre en place un fichier de commande commun pour ces postes
de travail

Demarrez le programme d'administration
IIbdeadmln exe" sur chaque poste de travail
le chemm d'accès de ce programme est
C \ProgrommesFIles\Borlond\Common Frles'xêde (sur votre Installation la lettre
du lecteur "C " peut être di!lêrente)
Entrez dons le champ zone "NET DIR" sous Configuration 1 Dnvers 1 Native
Paradox un répertoire sur votre disque lou lecteur] de fichiers auquel choque
poste de trcvorl HYDRAS 3 ouro un accès en ècnture et en lecture
Veuillez vous assurer que 1enregistrement salt absolument Identique sur tous les
postes de travOlI HYDRAS 3 SI vous utilisez les lettres de lecteur dans le
chemin d'accès, ces lettres doivent déSigner sur chacun des ordinateurs le
même chemin réseau SI par contre vous ufthsez un nom de chemin d'occes
UNe lUmversc] Nornmq Convention), 1 e ,,\ \Nom de l'ordmoteur vnom de
chemin dcccès". ce problème ne SE) pose pas

I.i!!!in1 1d1E••' Il ifi',MitM03I ; f. US li"hNj"_lc! xl
Q- '0 "-

D_ ,..
r"Ml" l<'l<:Iswem DefnliM 01 P>\Aol.DO>.

()III.~. '..-<Jrl9A",.,n 1 Oelnl.,., l
~~~:

--
NET DIA ~~"""'\MdaI,'j -..J
'ltH~ION"',- NP(

"~
<il "'""''''

lANGDRlY'ER l'th. "NSllrii
EV D8ASE DLocY SIZE """~ FoxPAO FILLFACII)f> ss
EV MSACCE5~ uvn
G) INTFŒASE STAICTINTEGRT, lAU(

• ~ nuer
• ~ $y"""

LOC'I!I:ln0I1"'~, ne/w(>I< CQr>lool hieIPOIJ;<IJ~AS NEIl

HYDRAS 3 crée dans le rèpertorre Indiqué par "NET DIRH le fichier de commande
"PDOXUSRS NET" Ce hchre- se charge de la synchronisation des ccœs multiples
les ubhsoteurs qUI essorent Simultanément d'éditer les mêmes données de mesure
reçoivent un averhssemenl
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4 PREMIER DÉMARRAGE D'HYDRA5 3

4.1 Saisie du numéro de licence
Avent le premier démarrage d'HYDRAS 3 vous devez entrer votre numéro de
licence

Demenez HYDRA,::; J {menu "Demarrer' de Wmdows p ex Prcqrummcs 1
Hydrosô 1Hydres31
le logo d'HYDRAS 3 apparaît d'abord, pUIS la fenêtre .Lcence HYDRAS 3 '
Entrez comme numero de licence le numéro de série de votre logiciel

d'application HYDRAS 3 Il se trouve à l'Intérieur de la pochette du CD en bas
a gauche

lors du prochom démarrage d'HYDRAS 3 cette demande de SOISle du numéro
de licence ne réapparaît plus

Lugll:.lel pour l'hydrologie
III metecroioqie et le cent-oro
de 1environnement

la fenétre principale d'HYDRAS 3 s'ouvre ensuite

Fig 5 fenê-re principale ,-j'HYDRAS 1
lors du premIer demarrage

r: i!bi!itri .'01",

,---------~-~~~- --

1 1



4.3 Prochaines étapes à suivre
Selon les cas, différentes démarches sont possibles

Les unhscteurs d'HYDRAS Il peuvent mamtenant convertir leurs banques de
donnees exrstontes HYDRAS 3 reprend automatiquement toutes les stotrons ct

les capteurs dans le programme d'oppliconon
A l'eude de 10 fonchon Commomccncn 1 lecture des données, hsez les mesures
en provenance d'une stotron on el transférez-les VIC la fonction
Commumcchon 1Transfert des données bruies, dons la banque des do.u.ec:
de mesure Dons ce cos HYDRAS 3 crée automatiquement les stations et les
capteurs a l'orde des mlcrrncncns en provenance des stations Vous pouvez
entrer des données de base supplémentaires par l'mtermédicire de la fenêtre
de configuration [c] parographe 71
Créez manuellement par l'mtermêdictre de 10 Fenêtre de configuration de
nouvelles réglons et sfonons et de nouveaux ccptevrs
Réglez les paramètres de Ioncncnnement d'une stctrcn OTT [ccrcctensnques]
la plupart du temps il est conseillé de créer au préalable une nouvelle station
'la la fenêtre de conhquronon, SI le paramétrage se fOi! par modem

13



5 Conversion des banques de données HYDRAS Il

Vous pouvez bren entendu continuer d'utiliser avec HYDRAS 3 les confiqurcnons
et données de mesures HYDRAS Il
Etant donné que HYDRAS 3 vtrhse par rapport à HYDRAS Il un outre formol de
banque de données ainsi que d'outres hcluers de conhqurcnonon pour les stations
et les capteurs, vous devez convertir une configuration HYDRAS Il exutcnte

Pour ce Iorre. vous unhsez le programme .Convert exe" qUI se trouve dans le
répertoire pnncrpol du CD-ROM d'Installation d'Hydres 3

VOICI comment vous pouvez convertir une conhgurnnon HYDRAS Il, banque de
donnees ccmpnse

Creez un dommne HYDRAS 3 Vide
(Menu Frcluer 1 Nooveou domaine, p ex)
Exécutez le programme "Convert exe" qUI se trouve sur le CD-ROM
Dans "Source" entrez le chemin des données de votre configuration HYDRAS Il
Entrez dans "Destination" le chemin du domaine Hydras 3 Vide
Cliquez sur DEMARRAGE - Conversion.

fl-j 7 COllver~lon de coohqorohcns
et de mesures HYDRA') 11 dejo

!-"I~j(lIltp~ .t'f'> HYDRAS l

[-'IMMIMM'"e,'!!#!
'Oo",œ V: \Kr DRA52\OATEN

5fAflT ~..,"

_i6lxl

,'"'''''' l.I))J))(O')J/lo4~'

5...,..,. 10:01 Som,..71

Do,
00'
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Le programme "Convert exe" convertit cutomctrquement les données de
configuration et les mesures dons le dcmome Vide la progressIon de la
conversion est indiquée simultanément par le nom de la stonon, des capteurs et la
date

Remarque concernant les capteurs virtuels
SI votre banque de donnees HYDRAS Il comporte des capteurs virtuels qUI unhsenr
la vanable "YTIME" dans les fonctions logiques IF, vous devez entrer
manuellement cette dernière En effet, YTlME donne sous HYDRAS Ille temps en
secondes entières et en 1/10 de secondes sous Hydres 3

Pour cela, tenez compte du facteur 10 dans les Icocnons logiques IF qUI
utilisent la vcnoble "YTIME"

Remarque concernant le plantage du programme "Convert.exe"
SI le programme "Convert exe" se termine de façon Inattendue pendant le
processus de convernon, procédez comme suit

Redemarrez "Convert exe"

lors du deuxterne processus de converucn, le programme oHlche à chaque étape
de la conversion déjà exécutée le message servent "la srohon/ le capteur existe
delà Voulez-vous quend même connnuer 2"

Cliquez sur "Non" pour chaque message

les stations et capteurs qUI ont délà été convertis ovec succès sont omsi sautes y
compns le/la dernier/ère ccpjeur/stcnon vrcrsemblcblement dèlectueux/euse



6 Fenêtre principale d'HYDRAS 3

Le point de déport central pour l'utilisation d'HYDRAS 3 est la fenêtre principale
Cotte fenêtre s ouvre opres le démarrage du logiCiel d'opphccnon et est seporee
en deux zones la zone à gauche de la fenêtre montre une arborescence cvec
une répartition luercrchrque en domaines, régions, stchons et capteurs Cette
arborescence est comparable à celle de l'explorateur de Windows
Dans la zone de droite Il est possible d'enregistrer pour chaque domaine une
carte pour la reprèsentcncn gèoqropluque des stcmons et capteurs sélectionnés
[en format graphique ou brnp] VOUS pouvez oussr Insérer des illustrations
quelconques en format bmp au lieu de carres. HYDRAS 3 représente les diFférents
capteurs et stations sur la corte par des symboles

Fig 8 Fenêtre pnnopole HYDRAS3

• loclll Il
•• lout$.Ioos ..,.....,I~~

• P""'OI"C$/1l.lXUXIJl:O:I1
• OTTFr""".12

• • 1OUlMIoos -<lahonl '3:9999999SS99
• '-t....st. Glid / I1)(llI(I)(lUJl

• Iloogaboel/oco:ooxo:n6
• WH •

r-

•. "·f ~-.

.11:]1 xl

_ ••• ,1

,-

l=Arho'<W;&IYe Il 1 ~ .J r
.z.s.r __

fig 9 Menu contextuel de la stcnon
~elecIJonnée dans la figure B

Vous pouvez accéder aux fondions d'HYDRAS 3 SOit avec la barre de menu en
hout de la Fenêtre princtpcle SOI' - ce qUI est beaucoup plus convivial - à l'aide
de menus contextuels
Pour accéder au menu contextuel, cliquez avec le bouton drcrt de 10 scons sur un
objet. un capteur p ex HYDRAS 3 affiche alors un menu avec toutes les fonctions
dupombles pour cet obiet VOUS pouvez maintenant sélectionner la fonction
souhaitée avec la SOUriS

Dons le menu FIChier 1 Options 1 Onglet Couleurs, vous pouvez selectionner
l'option "Representation en couleur du noeud d'arborescence" Dans ce cas
HYDRAS 3 affiche les

- les domaines
- les reglons
- les stations
- les ccpteurs

en notr
en bleu
en rouge
en vert
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7 Configuration des régions, stations et capteurs

Dans les Fenêtres de conRguratlon d'HYDRAS 3 toutes les lnformolions
Importantes des régions. stations et capleurs sont mémorisées [donnees de bose]

Avec le bouton drcrt de 10 souns cliquez dans j'arborescence sur une rèqron.
une stcnon ou un capteur et sélectionnez dans "Caractenstiques" dons le menu
contextuel

S, )0 reglon sovhottèe (ou 10 stcnon, le capteur) n'est pas encore creèe. cliquez
avec le bouton droit de la sourn dans l'arborescence sur le domcme (la reglon,

10 station) et chorstssez "Créer une reglon (une stctron. un ccpteur]" dans le
menu contextuel

HYDPAS J affiche la fenêtre de configuration correspondante

1

1

1

hq 10 Ferletl€: de conhqorohcn reglon

Fig 11 Fenêtre de configuration stct.on
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8 Communication

8.1 Lecture des données/Commande des appareils (paramétrage)
la fonction de ccmmoruconon est un element centrol d'HYDRAS 3 Sr vous désirez
parometrer un appareil on Itre des donnees en provenance d'un module
d ocquumon de données ou transmettre les données de l'npporerl rnulntcncnons
VOTA p ex, il vous suffit d'utiliser la fonction de commuruconon d'HYDRAS 3

Appelez. la ronchon de communication

Cliquez avec la touche droite de la scons sur une station de l'arborescence et
sélectionnez dans le menu contextuel "lecture des données/Parametroge"
SI la station désirée n'est pas encore creee, sélectionnez la [onction "Lecture
des données/Paramétrage" dans le menu Cornmcmccnon

FI8 1"3 Commurucohon j."h!!!t". ~ 1 1xl

IS--.GSloH420 (1"lt.ll l~d811' ----::::1
COMI 192(1)8dliJ'jl., 192QEdSNl ~ogMode«>

S...........GShlld20Tem>noI

ModhII/N~1 [llacs

1

OO1alT~l
0001/0001

r
r-

c_J

rp.. o!II1lMI_
H)lCkOOllN IMalb:;eJ ou
D,phm.lTtlMnJNrnb""

r- If dawel""".oIfFlJl)
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Deux types de commumconon différents sont à votre drsposihon­

lecture des données
- d'on système d'ccqursmon ou d'un enregistreur on
- d'un appareil muhttcncnoos VOTA ou d'un PC {frcnsrrussron de données)

Porametrage
- des enregistreurs Orpbrmèdes, Thol.mèdes. Nimbus
- des systèmes HYDROSENS avec matrice de commande

Selon que vous dèsrrez lire un Thalimèdes sur Site ou à distance via modem vous
devez choisir le vecteur de communication adéquat HYDRAS 3 ruqle de [ur-môme

le type de protocole utilisé FOur la trcnsrrusston de données

veuillez tenir compte du fait que tautes les données de mesure récupérées avec la
fonction .Lecrure des donnees Il se presentent tout d'abord en format bruI et sont
mteqrèes dcnslc banque de données de mesure VIO la fonchon .Trcnstert des
données brutes"



9.5 Analyse par corrélation
HYDRAS 3 vous permet d'excmmer 10 corrélation de deux capteurs différents
Pour....ce [cnre, vous disposez des fonctions "Corrélation de crorx" et "DIagramme
de drstnbuncn" (nuages de points) Par cdleurs HYDRAS 3 peut représenter des
outocorrèloqrcmmes

(Une analyse de corrélation est un procédé mathématique permettant d'examiner
le rapport entre deux 10u plusieurs] variables aléatoires, dans le cos du lcqroel
d'application HYDRAS 3, entre deux senes de mesures)
L'analysepar corrélation suppose 10 création préalable d'un graphique multl COUrt:.e5

Sélectionnez dans 10 fenêtre "Graphique mulh-courbes" la rubrique de menu
Opnons 1 Corrélation
HYDRAS 3 calcule la corrélation et affiche ensuite la fenêtre "Corrélation" avec
un diagramme de drstnbuhcn

~'U 22 Ëvemple d unQly~e pat ronelouou
pour un ,jlugramrnc de d.stnbvnoo
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Au besoin vous pouvez maintenant modifier le type de représentation dans la liste
de sélection (dans la fenêtre de corrélation en bas à droite]

hg ~3 Ecemple d analyse de currelollŒl
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9.6 Représentation de diagrammes ISO
Pour la representcnon par Image de senes de mesures, HYDRAS 3 met a votre
drsposmon lelcbcrctroo de diagrammes ISO Confrcarement aux autres outils
graph,que/d'HYDRAS 3 qUI représentent les senes de valeurs d'un ou de
plusieurs capteurs dons \e temps, la reprèsentotron par d-oqrommes ISO permet
une évaluation graphique de plusieurs capteurs ou même moment avec affectation
qeoqropluque
[Drcgrcmmes ISO = hqnes qUI rehent entre eux sur des cartes géographiques ou
autres des points de même valeur, p ex les endroits avec le même niveau de
nappes soute-rennes)

Démarrez l'élaboration des hgnes rsornèmques dans le menu Options
Diagrammes ISO
HYDRAS 3 affiche la fenêtre - encore Vide - "DIagrammes ISO"
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fig 24 Exemple d'une représenlalron

par droqromme ISO

'"

Connecte lE
femelle

OUVrir Hl '8

Pararnetr

l '--.ltŒ: El
F,<;hlet m

Dans l'cnde en I.gne d'HYDRAS 3 (appel contextuel vtc la louche de fonction
"Fl") vous trouverez l'exphconon pas à pas de la démarche à svrvre pour
l'élaboration de diagrammes ISO

l a tenetre de co

r-
W d'appel 1

Chorsrr le type 1
Cliquer ensuite JI 5
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la fenêtre suivante s'ouvre .

.d..J.>:tJ

Toul

1

Etfacer J

Tableau
( .

lndrwduel

Graphique

1

1

_______~.J

Capleur [W] Fichier

0001 EDOOO
0002 EDDDl
0003 ED002

INFD ED003
INFD ED004

----~

('

__N_Umérlq~ _

Irensten

1 en eftaçant

Copier

TEN·TOBAB·21/0512010

- "- --~.- -----
[1etë " de ' Date H eu e Slal,on(W)

15/12'2009 09/05/2010 0000257289

15/12/2009 09/05/2010 0000257289
15112/2009 09/05/2010 0000257289

15/1212009 05/02/2010 0000257289

191051201 0 19/05/2010 TENDUTOUBA

r @'Jj1~!lJ'!~m~;J1J:lî~.:t,-;;t:rJilltll:;y.
- .-- ---- ..-- ~-.- -----+ ~

C f''':".:'am FiIe:\H\'DR~S3IANRH\RAWOATA

12: r :
L---:'" F'r'-'1J l à rrl Flle'

eH ILIRAS3

iC' "'i'lRHnili..........
, Li La,agne

-+ Transférer les lignes correspondantes aux stations/capteurs
précédemment collectés. double clic sur la ligne correspondante

les données peuvent être ensuite Visualisées sous forme de graphiques.
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Collecte des données sur site avec PC

Connecter le câble IrDA Infrarouge USB sur l'appareil

OUVrir Hydras 3, choisir sa station et faire clic droit -> « lecture des données /
Paramétrage»

l ,ii\,llhi ttM@iY.~";;;3.~:' .;
fl~er COIl'IIrunk&1On cene Script oœs FenB~re Alde

• ANR~f/T ---- --- --------~-----.---

• T"~e& "'S ,tel':)r\$ .. 199m99'f3999
OOOOl71j9SllI 0000175~6
cœorœœ Il))(JQ.3)J(Jl)2

OO(6l;3~10 '00\"&635010:Bi. i ., ••&lIUt'1

BAI Créer lin cdPteY'
ra en....""unestetiort i

FOI C~actensl:lq,jes 1

HAM§!liPd$j,j,@@é'èiE' •
RDP1 ffiOOO2130l

• F,e..:;"12
G.......slre '6
INRA 1'5
t-e.b"',,",l. 4
Nel['L1UUU Il

'~ ~: Arbole::cero::e U l ~ .:1

La fenêtre de communication s'ouvre

Hydromel

00Cl0000025 'd:lbr

N d'appel

v TDUS les ceptene

Vecreœ de ccoouoceuon
. -- - .

'110,.., OTT Ir[.iAlln~ IUSBJ CGt,1 '. 192008d

COM4 1S200Bd,8N1·) 57600Bd,BNl (l,DA OTT hOA Lll1k)
on lrDA Llnk urss I,OqAdaplell

Nouveau groupe Modlhell Nouveau' Effacer

1.:1 "Il '200': TOU~ 10'0&'2010

'. Stenderd Isélecuvel

Ht'~'lleh'] urstenteneetsl

Lonœxon

Peremeneae
Hydrcsens [Nëtnce] ou
Drobm 'Iheeu /Nmcus

- -----~-~_._-,-----------------,

ChOISir le type d'équipement souhaité (Orpheus Mini ou DuoSens), le vecteur de
communication ({ IrDA OTT IrDA-Llnk (USB) COMx 19200Bd, cocher « tous les
capteurs », Spécifier la période à collecter à l'aide des dates



- Cliquer ensune sur « connexion », la collecte démarre

- Une fors la collecte terminée, Il faut effectuer le « Transfert des données brutes »

.JQI ~!
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La fenêtre suivante s'ouvre

LJ Laragne

Tout

Etlecer

Tableau
r

Individuel

Graphique

COPIer

QUitter

Numél~ .~

Transfert

F" en effaçant

'C 'Prourem F,le,IHYDRAS3IANRHIRAWDATA

iè·cC\- ---

, B Proçern Files

12 HYDRAS3
i lè <\NRH

Dete , de <0:

1511212009

15.'1::':?009

15112/.:'009

1:,/12;.!003

191051êC'1O

'",,,21/07/2009

Dete e eu «

09/05/2010

09/05/2010
09/05/2010

05/02
'2010

19/05/:'010

21/05/2010

Stetcn (N')

0000257289

0000257289

0000257289

0000257289

TENOUTOUBA

CapleUl{N'j

0001 EDOOO

0002 EDOO1

0003 ED002

INFO ED003

INFO ED004

---~

-+ Transférer les lignes correspondantes aux stations/capteurs
précédemment collectés double clic sur la ligne correspondante

Les données peuvent ensuite être visualisées sous forme de graphiques
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